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ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ
Оаполняета спецшиатш)
С е р и я  В а ш е г о  с л у х о в о г о  а п п а р а т а :

ПРОГРАММЫ

□  Универсальная □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  В тишине □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Комфорт □  Расшнрительдиапазонаспышнмо- 
а н

□  Транспорт □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Город □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Максимальная слышимость □  Раоииритель диапазона слышимо­
сти

□  На вечеринке □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Компания □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

ПРОГРАММЫ

□  Музыка □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Т □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  М +Т □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОГРАММЫ

□  Zen □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Телефон □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

ПРОГРАММЫ SMARTTOGGLE

□  Zen+ □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Phone-H □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

ПРИМЕЧАНИЕ
Н азнния программ втз6лнце*это названия поумоячанип. Если Вы хотите исполь­
зовать другие доступные названия, впишите их в таблицу. Таким образом Вы всегда 
будете знать, какие программы есть в Ваших слуховых аппаратах.
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ПРИМЕЧАНИЕ
Прочитайте эту инструкцию и 'Модули ушных вклады- шей для слуховых аппаратов 
Widex’ , прежде чем использовать слуховой аппарат.

ПРИМЕЧАНИЕ
h o T  слуховой аппарат позволяет в беспроводном режиме управлять аппаратом и 
передавать сигналы со смартфона и других усройсгв. Чтобы получить больше ин­
формации обратитесь к  своему специалисту или посетите сайт global.widex.coirV 
EV0KL

Этот слуховой аппарат работает вбеспроводном режиме через приложение 
T0NEUNK Арр. Мы не несем ответстзенносги в том случае, если Вы используете при­
ложения третьих лиц или если приложение T0NELINK Арр используется сдругим ап­
паратом.
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ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ
Добро пожаловать
Поздравляем с приобретением слухового алпзрата.

Ислользуйге ваш слуховой алпарат регулярно, даже если вам потребуется вре­
м я, чтобы к  нему привыкнуть. Нерегулярное использование означает, что по­
льзователь не сможет получить всех преим ущ еав от слухового аппарата.

ПРИМЕЧАНИЕ
Ваш слуховой аппаратиаксессуары могут отличаться от рисунков, приведенных в 
данной инструкдии. Мы также оставляем за собой право вносить необходимые из-

Описание слухового аппарата
На рисунке показан слуховой аппарат без модуля ушного вкладыша. Чтобы уз­
нать больше о модуле уш ного вкладыша, обратитесь к  руководству по исполь­
зованию модуля ушного вкладыша. Модуль р к о г о  вкладыша соао ит из тру­
бочки и р н о г о  вкладыша и является частью слухового аппарата, которая нахо­
дится внутри уха.

1. Входы микрофона
2. Регулятор громкости
3. Программная кнопка
4 .1фышка батарейного отсека сзацепом для ногтя
5. Переключатель вкл7выкл.
6. Красный светодиод (только для использования 
диарибью торами]

Важная информация о безопасности
Внимательно прочитайте зту инструкцию, прежде чем начать использовать слу­
ховой аппарат.

А Слуховыеаппараты и батарейки предаавляют опасность в случае проглаты­
вания или ненадлежащего использования. Проглатывание или ненадлежа­
щее использование может привеаи ксерьезным травмам или даже смерти. 
В случае проглатывания обратитесь немедленно врачу.

А  Всегда снимайте слуховые аппараты, когда не пользуетесь ими. Таким образ­
ом вы проветрите слуховой проход и предотвратите инфекции уха.

Обратитесь к  врачу или слухопротезисту, если вы подозреваете инфекцию в 
ухе.

Снимайте слуховой аппарат, когда идете в душ, бассейн или пользуетесь фе­
нам.

Не надевайте слуховые аппараты, когда используете туалетную воду, спреи 
для тела, гели, лосьон или крем.

Не сушите слуховой аппарат в микроволновой печи, это выведет его из 
прол.

Никогда не используйте спуховыеаппараты других людей и не разрешайте 
другим людям носить ваши слуховые аппараты, так какого может повредить 
слух.

Никогда не используйте спуховыеаппараты в местах, где есть взрывоопас­
ные газы, например в шахте.
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А  Храните слуховые аппараты, их части, аксессуары и батарейки вдали от де­
тей.

Никогда не пытайтесь открыть или отремонтировать слуховой аппарат само- 
аоятельно. Обратитесь к  своему специалисту, если вам необходимо отре­
монтировать слуховой аппарат.

Ж

Ваши слуховые аппараты содержат технологию радиосвязи. Всегда обраи|ай- 
те внимание на обаановку, в которой вы их используете. Если есть какие-то 
ограничения, всегда огедуйте лредпксаниям.

Ваш слуховой аппарат является очень мощным устрой­
ством и может проигрывать звуки, превышающие уро­
в е н ь ! 32 дБ. Поэтому существует риск повреждения ос­
таточного слуха.

Не подвергайте слуховые аппараты воздействию высокой температуры или 
влажности. Обязательно просушите слуховой аппарат, если они намокли или 
вы сильно вспотели.

Слуховые аппараты должны храниться и транспортироваться в пределах сле­
дующ их температур и влажности -20'С  до -Н55°С И ° F  до 131°Р) и 10%г95% гН.

Хранение и транспортировка до 60°С (140°Р] и 10%-95% гН мож ет производи­
ться втечение короткого времени (макс. 2 недели).

Слуховые аппараты работают притемпературе отО'С (32“ Е) до 50“С (122“ Р). 

Чтобы получить более подробную информацию о слуховых аппаратах, посетите
сайтЬПр://д1оЬа1.у/1()ех.сот.

ПРИМЕЧАНИЕ
Прежде чем ваавитъ батарею вслуховой аппарат, убедитесь, что она совершенно 
чиаая, без следов каких-либо вещелв. 8 противном случае слуховой аппарат мо­
жет функционировать не так, как должен.Ж Ни в коем случае не пытайтесь подзаряжать батареи своего слухового аппа­

рата: зто может привести к  их взрыву.

Ж Ни в коем случае не оставляйте разряженную батарею в слуховом аппарате, 
убирая его на хранение. Она может протечьи необратимо повредить слухо­
вой аппарат.

А  Утилизируйте использованные батареи согласно инструкции на упаковке. 
Следите за сроком годности батарей.

Индикация низкого заряда батареи
Когда батарея разрядится, может прозвучать звуковой сигнал. Однако, если ба­
тарея разрядится внезапно, этого может не произойти. Мы рекомендуем всегда 
иметь при себе запасную батарею, куда бы вы ни пошли.

Замена батарейки
Чтобы заменить батарейку, сделайте следующее:

Снимите защитную пленку с батарейки и убедитесь, что 
на ней не осталось следов клея. Оставьте ее «под­
ышать» на 60 секунд.

ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ
Показания к применению
СТАНДАРТНАЯ модель показана лицам с нарушением слуха от минимальной (0 
дБ н и  до глубокой (95 дБ Н1] степени и с любыми конф игурациями тугоухости.

МОЩНАЯ модель показана лицам с нарушением слуха от минимальной (20 дБ 
н и  до глубокой (110 дБ н и  аепе н и  и с любыми конфигурациями тугоухости.

Их настройка должна осуществляться сертифицированными слециалиаами в 
области слухопротезирования (ау/июлогами, слухолротезисгами, отоларинго­
логами], прош едш ими обучение по реабилитации слуха.

Назначение
Слуховые аппараты являются воздухопроводящими усилительными устрой­
ствами, предназначенными для использования в повседневной агогстической 
феде. Сл]повые аппараты могут бьгтъ снабжены программой «Дзен>, предназ­
наченной для фонового воспроизведения расслабляющих звуков (т. е. м у з ы ки / 
белого шума] для взрослых, желающих послушать подобные фоновые звуки в 
спокойной обаановке .

Батарейка
Для РА: используйте в о з д у ш н о - ц и н к о в у ю  б а т а р е ю  т и п а  3 1 2 .  

Для РР:используйте в о з д у ш н о - ц и н к о в у ю  б а т а р е ю  т и п а  1 3 . 

Всегда используйте новую батарею именно того типа, который рекомендован
специалиаом по нарушениям слуха.
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С помощ ью зацепа для ногтя аккуратно откройте бата­
рейный отсек и достаньте старую батарейку.

Теперь расположите батарейку в  батарейном отсеке 
так, ка к  показано на рисунке. Закройте батарейный от­
сек. Если батарейка ваавлека  правильно, то батарей­
ный отсек закрывается безуослий.
Если вы  не будете использовать слуховой аппарат не­
сколько дней, достаньте из него батарейку.

ПРИМЕЧАНИЕ
Чтобы неуронить слуховой аппарат, при замене батарейки держите его над мягкой 
поверхностью.

Батарейный отсек, устойчивый к взлому
Если слуховым аппаратом будет пользоваться ребенок, вы  можете попросить 
э о е го  специалиаа оснастить его батарейным отсеком, уа о й чи вы м  квзлом у .

Чтобы открыть батарейный отсек, используйте спе­
циальный инструменти ф елайтетак, ка к  показано на 
рисунке.



Звуковые сигналы
Слуховой аппарат сообщает сигналом об активации какой-либо функции или из­
менении програм мы. Эти сигналы м огут быть в виде голосовых нпи звуковьа 
сообщений.

Попросите своего специалиста отключить зти сигналы, если они вам не нужны.

Потеря пары
(Доступно только для беспроводных аппаратов серии 440]

Баш аудиолог м ож ет включить функцию, обеспечивающую подачу сигнала слу­
ховы м аппаратом, если он теряет контакт со слуховым аппаратом для другого 
уха. Вы услышите речевое сообщение.

Как отличить правый слуховой аппарат от 
левого
Слуховой аппарат для правого уха помечен красной меткой. Слуховой аппарат 
для левого уха помечен синей меткой.

Включение и выключение слухового 
аппарата

Чтобы включить слуховой аппарат, закройте гфышку ба­
тарейного отсека. При включении слухового аппарата вы 
услышите звуковой сигнал, если ваш специалист не от­
ключил ату функцию.Г

Чтобы выключить слуховой аппарат, надавите на кры ­
ш ку  батарейного отсека вниз.

П Р И М Е Ч А Н И Е
Вы также можете взять слуховой аппарат в руку, чтобы проверить, включен ли о н .. 
Если он включен, то он начнет а и а е ть .

Ке забывайте выключать слуховой аппарат, когда не пользуетесь им.

Надевание и снятие слухового аппарата
1. Баавьте ушной вкладыш в слуховой проход, придержи­
вая нижнюю часть трубочки. Чтобы было легче располо­
ж и ть  слуховой аппарате ухе, д р ^ о й  рукой вы  можете о п я -  
куть наружное ухо назад и вверх.
I  Затем расположите слуховой аппарат за ухом. Слуховой 
аппарат должен сидеть комфортно, максимально близко к  
голове.

Ваш слуховой аппарат мож но настроить сиспользованием различных модулей 
ушных вкладышей. Для более подробной информации обуш ны х вкладышах 
смотрите отдельное руководство по использованию модулей р н ы х  вклады­
шей.

П Р И М Е Ч А Н И Е
Если р н о й  вкладыш сидит неудобно, вызывает дискомфорт, раздражение или по­
краснение кожи, обратитесь к  своему специалисту.

Как снять слуховой аппарат
—  Сначаласнимитеслуховойаппзратсуха.

А ккуратновы тащ и тем о дул ьрноговкл ад ы ш анз 
О  слухового прохода, придерживая нижнюю часть тру­

бочки.

Регулировка звука
Слуховой алпаратавтоматическн регулирует громкость в соответствии со зву­
ковы м  окружением.

Бы также можете регулировать звук вручную в сторону большего комфорта или 
большей слышимости взависнмости от ваших предпочтений. Чтобы получить 
больше информации о том , как это работает, обратитесь к  своему специалисту.

8 зависимости от функций и установок в  слуховых аппаратах любые изменения 
звука будут распространяться сразу на оба слуховых аппарата.

Каждый раз, когда вы будете регулировать громкость, вы  будете слышать тоно­
вый сигнал, если ваш специалист не отключил эту функцию. При достижении 
максимального или минимального значения громкости, вы услышите ровный 
тон.

Чтобы отключить звук в слуховых аппаратах, сделай­
те следующее:

•  Нажмите и удерживайте нижню ю  часть регулятора громкости, пока не ус­
лышите ровный звук.

Чтобы вернуть звук:
•  Нажмите на верхнюю часть регулятора громкости и л и
•  Измените программу

Любые регулировки громкости будут потеряны, когда вы выключите слуховой 
аппарат или поменяете программу

П Р И М Е Ч А Н И Е
Вы также можете использовать приложение для переключения программ и регули­
ровки звука в слуховых аппаратах.

Программы

ПРОГРАММЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Универсальная Для ежедневного использования

Бтишине Специальная программа для прослушивания в ти­
хой обазновке

Комфорт Специальная программа для прослушивания в 
шумной обстановке

Транспорт Для прослушивания в ш умной обстановке: в  авто­
мобиле, поездеи т. л.

Максимальная слыши­
мость

Используйте эту программу, если Бы предпочитае­
те чиа ое  и  резкое звучание



ПРОГРАММЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Город Используется в ситуацияхе меняющимися звуко­
выми уровнями (в супермаркетах, ш умных рабо­
чих местах и т.п.)

На вечеринке Используется в ситуациях, где много людей гово­
рят одновременно

Компания Используйте эту программу, когда находитесь в 
небольших компания;^ например, во время c ^  
мейного обеда

Музыка Для прослушивания музы ки

Т С помощ ью этой программы 8ы сл р а е т е  через 
индукционную катушку слухового аппарата, кото­
рая позволяет Вам слышать а гн а л ы  напрямую без 
фонового шума [для этого требуется сиаем а с ин­
дукционной петлей)

м + т Зтз программа сочетает микрофон слухового аппа­
рата и индукционную катушку. Бы слушаете и а о ч - 
ки кз в у кз , но при этом также слышите другие зву­
ки

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРО­
ГРАММЫ

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Zen Воспроизводит тоны или шум для создания рас­
слабляющего фона

Телефон Эта программа предназначена для разговора по 
телефону

ПРОГРАММЫ
SMAHTTOG6LE

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Zen+ Эта программа похожа на Zen, но позволяет Вам 
слушать различные типы тонов или шума

Phone+ Это программа позволяет слушать сигналы теле­
фона без окружающ их звуков. Один из Ваших слу­
ховых аппаратов передает телег^нны й разговор в 
другой аппарат, чтобы Вы м огли слышать двумя 
ушами.

П Р И М Е Ч А Н И Е
Названия в е л и ке  программ -зто  названия поумолчанию. Ваш слеоиалист может 
выбрать другое название программы из предварительно заданных. Затем Вам бу' 
дат лег^е выбрать правильную программу в каждой акустичекой ситуации.

П Р И М Е Ч А Н И Е
ВВаш слуховой аппарат может бьгтъуаановлена только одна программа 
Smartloggle.
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В зависимости от Вашего нарушения слуха Ваш сгециалиа  м ож ет активировать 
г^унхцию Расширитель Диапазона Слышимости. Проконсультируйтесь со своим 
специалистом, будет ли эта функция полезна для Вас

Если Ваши потребности или предпочтения со временем изменятся, Ваш слециа- 
л и а  может легхо изменить Ваш вьгбор программ

Программа Zen
8 вашем слуховом аппарате м ож ет быть установлена уникальная программа 
Zen.

Показания к использованию
Программа Zen предназначена для создания успокаивающего музыкального 
фона (м узы ка/ш ум ] для взрослых, которые хотели бы слышать подобный му­
зыкальный фон в тишине. Ее мож но использовать в качестве терапии притин- 
нитусе под наблюдением врача (аудиолога, слухопротезиста, отоларинголога), 
который получил образование в о ^ а с т и  реабилитации больныхстиннитусом.

Показания кпригменению
Ввиду уникальной настройки программы Zen, ложалуйаа, следуйте рекоменда­
циям специалиста относительно того , к з ^  когда и как долго следует использо­
вать эту программу.

ВНИМАНИЕ
Если вы чувствуете, что громкость снизилась, речь стала менее четкой или тнн- 
нитуспрогресогрует,обратитесь кспециалиоу.

Переключение программ
Чтобы переключить программу, п р о а о  нажмите на программную кнопку.

П Р И М Е Ч А Н И Е
Программу Phone-l- нельзя активировать через пульт ДУ.

Zen-H
Чтобы активировать эту программу, нажмите иудерж ивайге  программную 
кнопку более одной секунды. С помощ ью коротких нажатий вы можете пере- 
клю чапюз м еж ду доступными темами Zen. Чтобы выйти из програм мы, на­
ж мите и удерживайте программную кн о п г^  более одной секунды.

Phone-f-
Чтобы активировать эту програм му, нажмите и удерживайте программную 
кнопку более одной секунды. Чтобы выйти из программы, выполните те же 
дейавия.

П Р И М Е Ч А Н И Е
Вы также можете использовать приложение для переключения программ и регули­
ровки звука в сгтуховых аппаратах.



Чтобы провести сопряжение Ваших слуховых аппаратов со смартфоном. Вам 
необходимо перезагрузить свой слуховой аппарат. Сделайте следующее:

1. Перезагрузите свои слуховые аппараты, откры в и закрыв батарейные секи. 
I  Расположите слуховые аппараты рядом с Вашим смартфоном и следуйте 

инструкциям на Вашем телефоне.
3. Теперь слуховые аппараты и смартфон готовы к  использованию. 

П Р И М Е Ч А Н И Е
Ваши слуховые аппараты находятся в режиме сопряжения только три минуты 
послетого.как Вы их перезагрузили. Возможно, Вам тфндется снова перезагру­
зить их, если Вы не успели провести сопряжение.

УХОД
Инструменты
Для чистки слухового аппарата у  васбудут следующие инструменты:

1. Салфетка 
1  Щеточка
3. Длинныйинструментдляудаления 

серы
4. Короткийинструмектдляудаления 

серы
2 . 3 . 4 . 5 , 5. Батарейный магнит

Уход
Правильный ежедневный уход за слуховым аппаратом продлит срок его служ­
бы и сделает его использование более комфортным.

После использования слухового аппарата про­
трите его ш ф е тко й  (например, той, которую 
вы получили вм е а е  со слуховым аппаратом). 
Если входы микрофонов по-прежнему заблоки­
рованы, обратитесь к  своему специалисту.

Просушите слуховой аппарат, если он промок или если вы сильно вспотели. Не­
которые используют для этого специальные суш ки, например, WIdex РгуЧЗо, 
чтобы просушить и очистить слуховой аппарат. Спросите у  а о е го  специалиста, 
м ож етли это помочь вам.

Оставляйте батарейный отсекотгфытым, чтобы слуховойаппаратпроветривал- 
ся. Чтобы узнать, как чистить медаль уш ного вкладыша, обратитесь кр уко в о д - 
сгву по использованию модуля уш ного вкладыша.

Не используйте воду или чистящие средства для чистки слухового аппарата.

Очищайте иосматривакте слуховой аппарат каждый день после использова­
ния, чтобы убедиться в его исправности. Если слуховой аппарат сломается в 
ухе и его части останутся внутри слухового прохода, обратитесь к  врачу. Не 
пытайтесь достать части самостоятельно.

А



АКСЕССУАРЫ ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ ПРОБЛЕМ
Для вашего слухового аппарата доступны различные вспомогательные 
устройства Вы можете проконсультироваться со специалиаом о пре­
имуществах этих аксессуаров для вас
Название Использование
RC-DEX пульт дистанционного управления
TV-DEX для просмотра ТВ ил слушания радио
PHONE-OEX стационарный телефон
FM-HDEX для потоковой передачи аудио и FM сигналов
T-DEX для соединения слуховых аппаратов с мобильными те­

лефонами через катушку
UNI-DEX для соединения слуховых аппаратов с мобильными те­

лефонами
CALL-DEX для легкого беспроводного подключения к мобиль­

ным телефонам
COM-DEX Для беспроводного соединения с мобильными телефо­

нами и другими устройствами по bluetooth

Ниже приведены рекомендации того, что следует дтелатъ, если ваш слуховой 
аппарат работаегнеадекватно. Еслиэти рекомендации не пом огут,об |»тигесь к  
специалисту.

П роблем а В о з м о ж н а я  п р и чи н а Р еш ение

Слуховой аппарат мол­
чит

Слуховой аппаратне 
включен

У бедитеа, что кры ш ка бата­
рейного отсека закрыта пол­
ностью

Батарейка разрядилась Вставьте новую батарейку

Недостаточная гром- В ухе скопилась сера Обратитесь к  врачу

рата Изменилось со-стояние Обратитесь к  своему специэ- 
спуха листу/врачу

Слуховой аппарат по­
стоянно свистит

В ух е а о п и л а а с е р а Обратитесь к  врачу

Слуховые аппараты ра­
ботают не синхронно

Пропала связь между Выклю читенвклю чнтеслухо- 
слуховыми аппаратами вые аппараты

Доступно только в некоторых странах.

П роблем а В о з м о ж н а я  п р и ч и н а  Р еш ение

Слуховые аппараты не а. Устройство находится 
реагируют на измене* вне зоны действия 
ки я  громкости или пе- б. Рядом наблюдается 
реклю чениепрограм- сильное электромагнит* 
м ы  на дополнительном ное воздействие 
уаройстве в.Отсутствуетсопряже-

ние м еж ду устройством 
и слуховыми аппарата­
ми

а. Расположите устройаво 
ближе кслуховы м аппаратам
б. Выйдите из поляэле 1̂ о -  
магнитного воздействия
в. Обратитесь к  вашему спе­
циалисту, чтобы узнать, про* 
Ведено ли сопряжение ус­
тройства со слуховыми аппа­
ратами

Вы слышите неровную а. В одном из слуховых а. Замените батарейку в од- 
речь через слуховые аппаратов не работает номилиобоихслуховы хап-
аппараты иликеслы - батарейка паратах
шите речь отпередаю- б. Рядом наблюдается б. Выйдите из поля электро- 
щего слухового аппара- сильное электромагнит- магнитного воздействия 
та. ное воздействие

П Р И М Е Ч А Н И Е
Эта информация касается только слуховых аппаратов. Обратитесь к  'Молули р н ю  
вклады- шей для слуховых аппаратов У/1бех‘ , если вам нужна информация об уш­
ных вкладышах. Если проблема оаалась, обратитесь к  слециалис^.

НОРМАТИВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
Директивы ЕС 
Директива 2014/53/EU
Настоящим компания Widex A/S подтверждает, что E-FA/E-FP отвечает основ­
ны м  требованиям и положениям Директивы 2014/53Яи.

E-FA/E-FP содержит радиопередатчик, действующий на частоте 10.6 MHz,-S4 
dB |iA /m @ 10ni.

Копию Декларации о соответствии 2014/53Я11 мож но найти на а й т е ; 

http://global.w ldex.co m /doc

26346

Информация об утилизации
Слуховые аппараты и аксессуары к  ним  нельзя выбрасывать вместе сбытовы­
м и отходами.

Слуховыеалпараты, батарейки и аксессуары долж ны  утилизироваться в спе- 
циальньа местах, предназначенных для утилизации электронного оборудова­
ния.

Заявления FCC и 1С
FCClDiTTY-ÜFA



(1) This dévies may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any Interference received, Induding Interference that may cause 
undesIred c^eration.

NOTE;

This equipment has been tested and found to  comply w ith  the lim its fora Qass В digital 
device, puisuantto part 15 o f the FCCRuies. These limits are designed to provide 
reasonable protecdon against harmful interference in a residential Installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, If not installed and 
used In accordance w ith  the Instrualons, may cause harml^l Interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference w ill not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful Interference to  radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment of!and on, the 
user is encouraged to  try  to correct theinterference by one or more o f the following 
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna.

—  Increase the separation between the eqiipm ent and receiver.

—  Connect the equipment Into an outlet on a circuit different from that to  which the 
recetveris connected.

—  Consul t  the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE:

This equipment compiles w ith  FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This transmitter must not be co-located oroperadng in conjunction w ith  any 
other antenna or transmitter.

Changes or modifications to the equipment not expressly approved by Widex could void the 
user'sauthoritytooperatetheequIpmenL

Industry Canada Statement /  Déclaration d'industrie Canada

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an 
antenna o f a type and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by Industry 
Canada.

To reduce potential radio Interference to other users, theantenna type and Its gain should 
be so chosen that the equivalent isotropically radiated power [e.i j.p .)  is not more №an №at 
necessary for successful communication.

This device complies w ith  Industry Canada licence-exempt R5S standard(s). Operation Is 
subject to the follow ing two conditions;

(1) this device may not u iise  Interference, and

(2) this device must accept any interference, induding Interference that may cause 
undesired operation o f  the device.

Conformément à la réglementation d'IndusHe Canada, le présent émetteur radio peut 
fonctionner avec une antenne d'un type e t d'un gain maximal (ou Inférieur) approuvé pour 
l'émetteur par Industrie Canada.

Dans le but de réduire les risques débrouillage radioélectrique^ l in  tendon desautres 
utilisateurs, Il hu it choisir le type d'antenne e t son gain de sorte que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente ÿ.l.r.e .) ne dépasse pas lintensité nécessaire b l'établissement d'une 
communication satis^isante.

Le présent appareil est conforme auxCNR dIndusCrieCanada applicables auxappareils 
radio exempts de licence. L'exploitation estautoriséeauxdeux conditions suivantes ;

{1} l'appar^l ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tou t brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage estsusceptible d'en compromettre le fonctionnement.

СИМВОЛЫ
Символы, которые использует Widex A/S на упаховках мелицинских изделий (этикет­
ках, в кш р укц и ях  и др.)

Символ Нивание/Описание

ш1 П р о и з в о д и т е л ь
Продукт произзедеи производителем, км» и адрес которого указаны рядом с 
символом. В некоторых случаях указывается дата производства.

А р т и к у л
Номер продукта по каталогу

□а О б р а т и т е с ь  к  и н с т р у к ц и и  п о  и с п о л ь з о в а н и ю
Инструкции для пользователя содержат важкун информацию, и их необ­
ходимо прочитать, прежде чем начать пользоваться продуктом.

А В н и м а н и е
Тека с этим символом необходимо гфочитать, прежде чем пользоваться 
продуктом.

Ж ЗнакУУЕ ЕЕ
Требуется особая утилизация. Для утилизации продукт должен быть от­
правлен в специальное меао , так как материалы, из которых он изгото­
влен, могут предаавлягь угрозу здоровью человека и окружающей среде.

З н а к  СЕ
Продукт отвечает требованиям директив ЕС



Символ Назваиив/0лио1ни«

Знак РСМ
Продукт отвечает тробооэкиям квлектрической безоласности и радиочастотам 
дпя продуктов, которые лоаавлтога в Австралию иНовую Зеландию.

((^}) Электромагнитное воздействие
Рядом с продуктом м о ж г  наблюдаться влектромагнитиое воздействие.

WiDEX А/5 НутоеНече! 6, СК-ЗЗеО 1упде, Оептатк 
ЬНр1//д1оЬа1.ю1(1вхдот

РукоьоАСтео №
9 51а №33 032 «01

0459
ЗО'МИ ,  ■. ас 3 а «



WIDEX EVOKE”
ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

СЕРИЯ WIDEX EVOKE™
Модель E-FM 

ВТЕ
(Заушная модель)

Q I D E X



(Заполняется специалистом)
Серия Вашего слухового аппарата:

ПРОГРАММЫ

□  Универсальная □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  В тишине □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Комфорт □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Транспорт □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Город □  Расширитель диапазона спышимо- 
стн

□  Максимальная слышимость □  Расширитель диапазона слышимо- 
сги

□  На вечеринке □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Компания □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Музыка □  Раоциритель диапазона слышимо­
сти

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОГРАММЫ

□  Zen □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Телефон □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

ПРОГРАММЫ S M A m O G G LE

Ö Z e n 4 - □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  РЬопеч- □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

ПРИМЕЧАНИЕ
Назаания программ в таблице- ато названия поумолчанию.£а1и Вы хотите исполь­
зовать другие доступные названия, впишите их в таблицу. Таким образом Вы всегда 
будете знать, какие программы есть в Ваших слуховых аппаратах.

ПРИМЕЧАНИЕ
Прочитайте эту инструкцию и "Модули ушных вклады- шей для слуховых аппаратов 
W idex', прежде чем использовать слуховой аппарат.
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ПРИМЕЧАНИЕ
Этот слуховой аппарат позволяет в беспроводном режиме управлять аппаратом и 
передавать сигналы сосмаргфоиа и других уаройств. Чтобы получить больше ин­
формации обратитесь к  своему специалисту или посетите сайт global.widex.com/ EV0KL
Этот слуховой аппарат работаетвбеспроводном режиме через приложение 
TONEUNK App. Мы не несем ответавенности в том случае, если Вы используете при­
ложения третьихлиц или если приложение TONEUNK Арр используется с другим ап­
паратом.
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Добро пожаловать
Поздравляем с приобретением слухового аппарата.

Ио1ользу>»те ваш слуховой аппарат регулярно, даже если вам  потребуется вре­
м я, чтобы кн е м у  привыкнуть. Нерегулярное использование означает, что по­
льзователь не сможет получить всех преимуществ от слухового аппарата.

ПРИМЕЧАНИЕ
Ваш слуховой аппарагиакессуарымогутотличатьсяотрисунков.приведенныхв
данной инструкдии. Мы также оставляем за собой право вносить необходимые из­
менения.

Описание слухового аппарата
1. Модуль уш ного вкладыша 
I  Входы микрофонов
3. Командная кнопка .
4. Крышка батарейного отсека с з а ц е  
лом для когтя
5. Метка для распознавания правого/ 
левого слухового аппарата

Важная ин<})ормация о безопасности
Внимательно прочитайте эту инструкцию, прежде чем начать использовать слу­
ховой аппарат.

А  Слуховые аппараты и батарейки предпавляют опасность в случае проглаты­
вания или ненадлежащего использования. Проглатывание или ненадлежа­
щее использование может привести к  серьезным травмам или даже смерти.
В случае проглатывания обратитесь немедленно врачу.

А  Всегда снимайте слуховые аппараты, когда не пользуетесь ими. Таким образ­
ом вы проветрите слуховой проход и предотвратите инфекции уха.

Обратитесь К врачу или сгухопротеэисту, если вы подозреваете инфекцию в

А  Снимайте слуховой аппарат, когда идетев душ, бассейн или пользуетесь фе­
ном.

Не надевайте слуховые аппараты, когда иошльзуете туалетную воду, спреи 
. для тела, гели, лосьон или крем.

Ж  Не сушите слуховой аппаратвмикроволновой печи, это выведет его из 
строя.

Ж  Никогда не иоюльауйте слуховые аппараты других людей и не разрешайте 
другим людям носить ваши слуховые аппараты, так как это может повредить 

слух.
Никогда не используйте слуховые аппараты в местах, где есть взрывоопас­
ные газы, например в шахте.

А

Ж

А  Храните слуховые аппараты, их части, аксессуары и батарейки вдали от де­
тей.

А  Никогда не пытайтесь открыть или отремонтировать слуховой аппарат само- 
поятельно. Обратитесь к  ао е м у  специалисту, если вам необходимо отре­
монтировать слуховой аппарат.

А  Ваши слуховые аппараты содержат технологию радиосвязи. Всегда обращай­
те внимание на обстановку, в которой вы их используете. Если есть какие-то 
ограничения, всегда следуйте предписаниям.

А  Ваш слуховой аппарат является очень мощным устрой­
ством и может проигрывать звуки, превышающие уро­
вень 132 дБ. Поэтому сущ еавует риск повреждения ос­
таточного слуха.

А  Нс подвергайте слуховые аппараты воздействию высокой температуры или 
влажности. Обязательно просушите слуховой аппарат, если они намокли или 
вы сильно вспотели.

Слуховые аппараты должны храниться итранспортироваться в пределах сле­
дующих температур и влажности -21)°С до + 5 3 “С (-4'Е  до 13Г Р ) и  10% -95% гН.

Хранение итранспортировка до бО'С (140®й) и 10% -95% гН м ожет производи­
ться в течение короткого времени (м а кс  2 недели].

Слуховые аппараты работают притеш ер атуре отО°С (32’ П  до50°С ( Ш 'Р ) .  

Чтобы получить более подробную информацию о слуховых аппаратах, посетите 
сайт h ttp ://g loba lw ldex.com .



ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ
Показания к применению
Слуховые аппараты показаны лицам оарш е 36 месяцев снаруш ением слуха от 
минимальной (О дБ Н1) до тяжелой |95 дБ НЦ степени и с любыми конфигура­
циями тугоухости.

Их настройка должна осуществляться сертифицированными отециалистами в 
области слухопротезирования (ау/рюлогами, слухолротезистами, отоларинго­
логами), прош едш ими обучение по реабилитации слуха.

Назначение
Слуховые аппараты являются воздухопроводящими усилительными устрой­
ствами, предназначенными для использования в повседневной акустической 
среде. Слуховые аппараты могут быть снабжены программой «Дзен», предназ­
наченной для фонового воспроизведения расслабляющих звуков (т. е. музы ки /  
белого шума) для взрослых, желающих послушать подобные фоновые звуки в 
спокойной обстановке.

Батарейка
в вашем с л у х о в о м  а п п а р а т е  используется воздушно-цинковая батарея 
типа 3 11

Всегда используйте новые батареи именно того типа, который рекомендован 
вам аудиологом.

ПРИМЕЧАНИЕ
Прежде чем вставить батарею вслуховой аппарат, убедитесь, чтоона совершенно 
чистая, без каких-либо следов клея ил и других веществ. В противном случае слухо­
вой аппарат может функционировать не так, как должен.

Ж  Ни в коем случав не пытайтесь подзаряжать батареи своего слухового аппа­
рата: это может привести к  их взрыву.

А  Ни в коем случае не оставляйте разряженную батарею вслуховом апгирате, 
убирая его на хранение. Она может протечь и необратимо повредить слухо­
вой аппарат.

А  Утилизируйте использованные батареи согласно инструкции на упаковке. 
Следите аа сроком годности батарей.

Индикация низкого заряда батареи
Когда батарея разрядится, может прозвучать звуковой с и т а л . Однако, если ба­
тарея разрядится внезапно, зтото мож ет непроизойти. М ы рекомендуем всегда 
иметь при себе запасную батарею, тдгда бы вы ни пошли.

Замена батарейки
Чтобы заменить батарейку, сделайте следующее:

Снимите защитную пленку сбатарейки и убедитесь, что 
на ней не осталось следов клея. Оставьте ее «под­
ышать» на 60 секунд.

С пом ощ ь» зацепа для ногтя аккуратно откройте бата­
рейный отсеки достаньте старую батарейку.

Теперь расположите батарейку в  батарейном отсеке 
так, какпоказано на рисунке. Закройте батарейный от­
сек. Если батарейка вставлена правильно, то батарей­
ный отсек за гфывается без усилий.
Если вы не будете использовать слуховой аппарат не­
сколько дней, достаньте из него батарейку.

ПРИМЕЧАНИЕ
Чтобы не уронить слуховой аппарат, при замене батарейки держите его над мягкой 
поверхностью.

Звуковые сигналы
Слуховой аппарат сообщает сигналом об активации какой-либо функции или из­
менении программы. Эти сигналы могут быть в виде голосовых или звуковых 
сообщений.

Попросите своего специалиста отключить зтн сигналы, если они вам не нужны. 

Потеря пары
(Доступно только для беспроводных аппаратов серии440)

Ваш аудиолог мож ет включить функцию, обеспечивающую подачу сигнала слу­
ховы м аппаратом, если он теряет контакт со слуховым аппаратом для другого 
уха. Вы услышите речевое сообщение.

Как отличить правый слуховой аппарат от 
левого
Слуховой аппарат дляправого уха помечен красной м еткой. Слуховой аппарат 
для левого уха помечен синей меткой.

Включение и выключение слухового 
аппарата

4   Чтобы включить слуховой аппарат, закройте кры ш ку ба-
тарейного отсека. При включении слухового аппарата вы 
услышите звуковой сигнал, если ваш  специалистне от­
ключил эту функцию.Г
Чтобы выключить слуховой аппарат, надавите на кры ­
ш ку батарейного отсека вниз.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вытакже можете взять слуховой аппарат в руку, чтобы проверить, включен ли он. 
Если он включен, то он качнет свистегъ.

Не забывайте выключать слуховой аппарат, когда непользуетесь им.



Надевание и снятие слухового аппарата
1. Вставьте ушной вкладыш в слуховой проход, придержи­
вая нижнюю часть трубочки. Чтобы было легче располо­
ж и ть  слуховой аппарате ухе, другой рукой вы можете оття­
нуть наружное ухо назад и вверх.
2. Затем расположите слуховой аппарат за ухом. Слуховой 
аппарат должен сидеть к о м ^ р т н о , максимально ^ и з к о  к 
голове.

Ваш слуховой аппарат мож но настроитьс использованием различных модулей 
уш ных вкладышей. Для более подробной информации об ушных вкладышах 
смотритеотдельное руководство по использованию модулей ушных вклады­
шей.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если ушной вкладыш сидит неудобно, вьзываег дискомфорт, раздражение или по­
краснение кожи, обратитесь ка о е м у  специалисту.

Как снять слуховой аппарат

t  Сначала снимите слуховой аппарат суха.
Аккуратно вытащите модуль ушного вкладыша из 
слухового прохода, придерживая нижню ю  часть тру­
бочки.

Программы

ПРОГРАММЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Универсальная Для ежедневного использования

Втишине Специальная программа для прослушивания в 
тихой обстановке

Комфорт Специальная программа для прослушивания в 
ш умной обаановке

Транспорт Для прослушивания в ш ум ной обстановке: в 
автомобиле, поезде и т .п .

Максимальная слышимость Используйте эту програм му, если Вы предпо­
читаете чиа о е  и резкое звучание

Город Используется в ситуациях сменяющ имися зву­
ковы м и уровнями (в  супермаркетах, шумных 
рабочих местах и Т.П.)

На вечеринке Используется в ситуациях, где м ного людей го­
ворят одновременно

Компания Используйте эту программу, когда находитеа 
в небольших компаниях, например, во время 
семейного обеда

Музыка Для прослушивания музы ки

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОГРАММЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Zen Вотронзводит тоны или шум для создания 
расслабляющего фона

Телефон Зта программа предназначена для разговора 
по телефону

ПРОГРАММЫ SMARTTOGGLE ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Zen+ Зта программа похожа на2еп, но позволяет 
Вам слушать различные типы тонов или шума

Phone-i- Это программа позволяет слушать сигналы т е  
лефона без окружающих звуков. Один из Ва­
ш их слуховых аппаратов передаеттелефои- 
ны й разговор в другой аппарат, чтобы Вы
могли слышать двумя ушами.

ПРИМЕЧАНИЕ
Названия а списке программ-это названия поумолчакию. Ваш специалип может 
выбрать другое название программы из предварительно заданных.Затем Вам бу­
дет легче выбрать правильную программу в каждой акустической ситуации.

ПРИМЕЧАНИЕ
В Ваш слуховой аппарат может быть установлена только одна программа 
SmartToggle.
В завнсимостм от Вашего нарушения oiy}Q Ваш специалист может актиэировать 
функцию Расширитель Диапазона Слышимопи. Проконсультируйтесь со своим спе- 
циапксгом, будет ли эта функция полезна для Вас. Если Ваши потребности или пред­
почтения со временем изменятся, Ваш слециалиаможет легко изменить Ваш вы­
бор программ

Программа Zen
В вашем слуховом аппарате м ож ет быть установлена уникальная программа 
Zen.

Показания к использованию

Проп)амма2еп предназначена для создания успокаивающего музыкального 
фона (музы ка/щ ум) для взрослы:с которые хотели бы слышать подобный м у ­
зыкальный фон втиш ине. Ее мож но использовать в качестве терапии пр и тн н - 
нитусе под наблюдением врача ¡аудиолога, слухопротезистз, отоларинголога), 
который получил образование в области реабилитации больиыхстиннитусом.

Показания к применению

Ввиду уникальной настройки програм мы Zen, пожалуйаа, следуйте рекоменда­
циям специалиста относительно того, к a ^  когда и ка к  долго следует использо­
вать этулрограмму.

ВНИМАНИЕ
Если вы  чувствуете, что громкость огизилась, речь стала менее четкой или тнн- 
нктус прогрессирует, обратитесь к  специалисту.



ч Переключение программ и регулировка 
звука
Если вы носите два слуховых аппарата, командную кнопку мож но запрограм­
мировать несколькими способами:

В качестве программной кнопки:
Чтобы переключить программу, просто легко нажмите на кнопку. Чтобы полу­
чить доступ и выйти КЗ програм м $тагтТодд1е с возможностью переключения, 
нажмите и удерживание кнопку более одной секунды (зтз установка по жела­
нию ]. После того ка к в ы  попали в программу 5тгаПТодд1е, вы можете выбирать 
различные темы2ел с помощ ью короттотх нажатий на кнопку.

В качестве кнопки громкости:
Нажмите на кнопку  на правом слуховом аппарате, если вам нужно больше слы­
шимости и больше громкости. Если вы хотите уменьш ить громкость или повы­
сить комфорт, нажмите на кнопку на левом сл ^о во м  аппарате.

О тключитьзвук полностьюи включить его снова мож но с помощью долгого на­
жатия на клавиш у (эта установка по желанию).

В качестве кнопки изменения программ и громкости:
Если вы выбрали зту опцию, нажмите на кноп1ф на вашем правом слуховом ап­
парате, если вам нужно больше слышимости и больше громкости. Если вы хоти­
те уменьш ить громкость или повысить комфорт, нажмите на кнопку на левом 
слуховом аппарате. С помощ ью долгого нажатия на кнопку на любом аппарате 
вы сможете изменить программу.

Если вы  используете только один слуховой аппарат, с помощ ью короткого на­
жатия на кнопку вы сможете переключать програм мы, а спом ощ ью  долгого 
нажатия получить доступ в программы бтагтТодд1е с возможностью переклю­
чения.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете использовать приложение для переключения программ и регули­
ровки звука в слуховых аппаратах.

Использование телефона с Вашими 
слуховыми аппаратами

При разговоре по телефону держите трубку телефона 
под наклоном чуть выше уха, а не прислоняйте ее к  
уху.

СОПРЯЖЕНИЕ ВАШЕГО СЛУХОВОГО 
АППАРАТА СО СМАРТФОНОМ
Чтобы провести сопряжение Ваших слуховых аппаратов со смартфоном, Вам 
необходимо перезагрузить з о й  слуховой аппарат. Сделайте следующее:

1. Перезагрузите з о и  зу х о в ы е  аппараты, отгфыв изакры в батарейные секи.
2. Р азоложите зух о в ы е  аппараты рядом с Вашим смартфоном и зед уйте  

инструкциям на Вашем телефоне.
В. Теперь слуховые аппараты и смартфон готовы к  изользоаанию. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Ваши зуховы е аппараты находятз в  режиме зпряж ення только три минуты 
п о зе то го ,ка к Вы их перезагрузили. Возможно, Вам придется скова перезагру­
зить их, е з и  Вы не узе л и  провести сопряжение.

УХОД
Инструменты
Для чистки слухового аппарата у  вас будут зе д ую щ и е  инструменты:

1. Салфетка
2. Щеточка
3. Длинны йинструментдляудалення 

серы
4. Ко роткийи нструм ентряудал екня  

серы
2 . 3 , 4 . 5 . S. Батарейный магнит

Уход
правильный ежедневный уход за зу х о в ы м  аппаратом продлит срок его служ­
бы и дгелаетего нзольэование более комфортным.

П о з е  изользования  зу х о в о го  аппарата про­
трите его салфеткой (например, той, к о т о р ^  
вы получили вместе со з у х о в ы м  аппаратом). 
Е з и  входы микрофонов по-прежнему заблоки­
рованы. обратитесь к  з о е м у  зеци али сгу .



Просушите слуховой аппарат, если о к  промок или если вы О1л ько  вспотели. Не­
которые иаю льзую тдля атого специальные сушки, например, Widex Dry-Go, 
чтобы просушить »очистить слуховой аппарат. Слроситеу з о е го  специалиста, 
м ож ет л и это пом очь вам.

Оставляйте батарейный отсек открытым, чтобы слуховой аппарат проветривал­
ся. Чтобы узнать, ка к  чистить модуль уш ного вкладыша, обратитесь кр уковод - 
ству по использованию модуля уш ного вкладыша.

Не используйте воду или чиаящиесредства длячиаки слуховогоалпарага.

А  Очищайте и осматривайте слуховой аппарат каждый день после использова­
ния, чтобы убедиться в его исправиоаи. Если слуховой аппарат сломается в 
ухе и его части оаанутся внутри слухового прохода, обратитесь к  врачу. Не 
пытайтесь дооать чааи  самопоятельно.

АКСЕССУАРЫ
Для вашего слухового аппарата доступны различные вспомогательные устрой­
ства Вы можете проконсультироваться со специалисгом о преимуществах этих 
аксессуаров для вас

Н азвание И спол ьзование

RC-DEX пульт диаанционного управления

TV-DEX для просмотра ТВ ил слушания радио

PH0NE-DEX ш ц ио на рны й телефон

FM+DEX для потоковой передачи аудио и РМ сигналов

UNI-DEX для соединения слуховых аппаратов смобильны ми теле­
фонами

CALL-DEX для легкого беероводного  подключения к  мобильным 
телефонам

C0M-DEX Для беспроводного соединения смобилькы мителеф она- 
ми и другими устройствами по bluetooth

Доступно только в некоторых странах.

ПОИСК и УСТРАНЕНИЕ ПРОБЛЕМ
Ниже приведены рекомендации того, что следует фелать, если ваш слуховой 
аппарат работает неадекватно. Если эти рекомендации не помогут, обратитесь к  
специалисту.

П роблем а В о з м о ж н а я  п р и ч и н а  Р еш ение

П роблем а В о з м о ж н а я  п р и ч и н а Р еш ение

Слуховой аппарат мол­
чит

Слуховой аппарат не 
включен

У б е м е з ,  что крыш ка бата­
рейного отсека закрыта пол­
ностью

батарейка разрядилась Вставьте новую батарейку

Недостаточная гром - В ухе скопилась сера О б рэти тезкврачу

рата Изменилось со -ао якие  О братитез к з о е м у  слециа- 
слуха листу/врачу

Слуховой аппарат по- 
аоян н о  зи с т и т

В ухе аопиласьсера О б рэти тезкврачу

Слуховые аппараты ра- Пропала з я з ь  между Выключите и включите слухо- 
б о та ю тн е зн хр о н но  слуховыми аппаратами вые аппараты

Слуховые аппараты не а. Уоройство находится 
реагируют на измене- вне зоны действия 
ння громкости или пе- б. Рядом наблюдается 
реклю чекиепрограм- сильноеэлектромагнит- 
м ы  на дополнительном ное воздействие 
устройстве в. Отсутствует сопряже­

ние между устройством 
и слуховыми аппарата­
ми

а. Расположите устронаво 
ближе кслуховы м аппаратам
б. Выйдите из поля э л е г^ о -  
магнитного воздействия
в. Обратзгтеа к  вашему спе­
циалисту, чтобы узнать, про- 
веденоли сопряжение ус­
тройства со слуховыми аппа­
ратами

Вы слышите неровную а. В одном из слуховых а.Зам енитебатарейкувод - 
речь ч е р в  слуховые аппаратов не работает ном  или обоих слуховых ап- 
алпараты илинеслы - батарейка ларатах
шите речь от передаю- б. Рядом наблюдаете б. Выйдите из поля злектро- 
щего слухового аппара- сильное злектромагиит- магнитного воздействия 
та. кое воздействие

ПРИМЕЧАНИЕ
Зга информация касается только слуховых аппаратов. Обратитесь к  ‘ Модули ушных 
вклады-шей для слуховых аппаратов W ldex^ если вам нужна информация об уш­
ных вкладышах. Если проблема оаалась, обраш есь к  специалисту.



T

ч
НОРМАТИВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Директивы ЕС 
Д и р е к т и в а  2 0 1 4 /5 3 /E U
Н ааоящ им  компания Widex A/S подтверждает, что E-FM отвечает основным 
требованиям и положениям Директивы 20M/53/EÜ.

E-FM содержит paдиoпepeдaтvи^ действующий на чааоте 10.6 М Кг,-54 dBpA/m 
@10 m.

Копию Декларации о соответствии 20U /53/E U  м ож но найти на сайте: 

h ttp ://g lo b a l.w ld e x .c o m /d o c

'26346

И н ф о р м а ц и я  о б  у т и л и з а ц и и
Слуховые аппараты и аксессуары к  ним  нельзя выбрасывать вм е а е  сбытовы­
м и  отходами.

Слуховыеаппараты, батарейки и аксессуары должны утилизироваться в спе­
циальных м е а а х , предназначенных для утилизации апектронного оборудова­
ния.

Заявления FCC и IC
KCID;

IC:5676B-UFM

Заявление Федеральной комиссии связи США

Устройство отвечает части 15 правил К С . Работа устройства должна отвечать двум 
условиям;

(1) уаройство не должно вызывать вредных помех и

(2) оно должно принимать любые радиопомехи, включая помехи, которые могут 
привести к  нарушению в работе.

ПРИМЕЧАНИЕ
Это оборудование было протестировано, в  результате чего было выяснено, что оно
отвечает требованиям кцифровому устройаву класса В, согласно пункту 15правнл
FCC Эти требования касаются ограничений с целью обеспечения защиты от вредных 
радиопомех в жилом помещении. Это оборудование генерирует, использует и мо­
жет излучать радиочастсггную энергию и, если оно используется без соблюдения ин- 
арукций, то может вызвать нарушения в работе средств радиосвязи. Однако нет 
никакой гарантии, что эти помехи не появятся вопределенном помещении. Если это 
оборудование ие мешает работе радио или телевизора, что можно определить, вы­
ключив и включив оборудование, пользователь может попытаться устранить эти 
помехи, выполнив следующее;

•  Изменить положение принимающей антенны.
•  Увеличить расстояние между оборудованием и приемником.
•  Подсоединить оборудование к  другому выходу.
■ ОбратитьсякслециалиступоналаживаниюрадиоиТВ.

ПРИМЕЧАНИЕ
Это оборудование отвечает требованиям FCCk предельному уровню излучения в
неконтролируемой среде. Этот передатчик не должен работать вмеае с другим пе­
редатчиком или антенной. Изменения или модификации оборудования, не одо­
бренные Widex могут лишить пользователя права использовать это оборудование.

Согласно правилам Миниаерства промышленности Канада, радиопередатчик мо­
жет дейавовать только с помощью антенны типа и суровнем усиления, одобренным 
дляэкно  передатчика Миниаерством промышленности Канады.

Чтобы уменьшить потенциальные радиопомехи, типантенны и усиление должны 
быть выбраны таким образом, чтобы мощность излучения не превышала уровень, 
необходимый для успешной связи. Устройпво отвечает стандартам RSS Канады. Ра­
бота упройа ва  должна отвечать двум условиям;

(1) Устройаво не должно вызывать вредных помех и

(2) оно должно принимать любые радиопомехи, включал помехи, которые могут 
привеаи к  нарушению в работе упройпва.

Conformément à la réglementation ff ln d e tr ie  Canada, le présent émetteur radio реЛ 
fonctionner avec une antenne d'un type e t d'un gain maximal (ou irfétieur) approuvé pour 
l'émetteur par Industrie Canada.

Dans le Ь л  de réduire les risques de brouillage radioélectrlqueànntefltion des autres 
utilisateurs, il faut choisir le type d'antenne et son gain de sorte que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.l.r.e.) ne dépasse pas l'intensité nécessaire à l'établissement t f  une 
communicadon satisfaisante, le  présent appareil est conforme auxCNR d’ industrie Canada 
applicables aux apparais radio exempts de licence, l ’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes:

(1) l ’appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de l’appareil do it accepter tout brouillage radioélectrique subi, même r i le 
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.



си м во л ы
Сммволы, которые использует Widex A/S на упаковках медицинских изделий (этикет­
ках, в  инструкциях и др.)

Символ Казвоние/Опнсание

Символ Нвэванив/Описанне

<й| П р о и з в о д и т е л ь
Продукт произведен производителем, имя и адрес которого указаны рядом с 
символом. В некоторых случаях указывается дата производава.

А р т и к у л
Номер продукта по каталогу

т О б р а т и т е с ь  к  и н с т р у к ц и и  п о  и с п о л ь з о в а н и ю
Инс^укции для пользователя содержат важную информацию, и их необ­
ходимо прочитать, прежде чем начать пользоваться продуктом.

А В н и м а н и е
Т е ка  с этим символом необходимо прочитать, прежде чем пользоваться 
продуктом.

Ж ЗнакУ У Е Е Е
Требуется особая утилизация. Для утилизации продукт должен быть от­
правлен в специальное меао , так как материалы, из которых он изгото­
влен, могут предаавлять угрозу здоровью человека и окружающей среде.

С€ З н а к  СЕ
Продукт отвечает требованиям директив ЕС

Знак нем
Продукт отвечает тре&оваккям кэлекгрической Резоласносги и радиочастотам 
для продуктов, которые поставляются в Авпраяию и Новую Зеландию.

Э л е к т р о м а гн и т н о е  в о з д е й с т в и е
Рядом с продуктом может наблюдаться электромагнитное воздейавие.

W ID E X A /S N ym oelleve j 6 , D K-35A0 L ynge, D enm ark 

h t tp y /g lo b a l .w k je x .c o m

С € 0459
Р у к о м в с т в о №  P 
9314 0432 032 SOI U 
В ы п у с к  1 
2018414 ; II

А ОАзг  ̂i



Перевод с английского языка на русский язык

Выпуск №: 1 
Г од :2018

ИНСТРУКЦИЯ д л я  ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ НА 
МЕДИЦИНСКОЕ ИЗДЕЛИЕ

А ппарат слуховой Widex EVOKE, 
варианты  исполнения: E-FA; E-FP; E-FM , 

с принадлежностями

«Утверждаю» 

Видэкс А/С, Дания

Специалист отдела нормативно-правового регулирования
(должность)

Кэтрин Сёби 
(Имя)

/подпись/
(подпись)

Печать:
ВИДЭКС А/С 
Нюмёллевай 6 
DK-3540 Люнге 
Дания
Тел.: (+45) 44 35 56 00



Настоящим свидетельствую, что г-жа Кэтрин Сёби сегодня утвердила и подписала 
прилагаемый документ в моем присутствии в нотариальной конторе.

В настоящем документе отсутствуют явные исправления или дополнения.

Личность г-жи Кэтрин Сёби была установлена на основании предъявленного 
водительского удостоверения гражданина Дании № 30438908.

Окружной суд Люнгбю, Д ания, 5 сентября 2019 года.

/подпись/

Сандра Виллесен 
Государственный нотариус

Штамп: Государственный нотариус

Печать:
Окружной суд Люнгбю 
Дания

Перевод с английского языка на русский язык выполнил переводчик Ковалев Игорь 
Николаевич



Российская Федерация 

Город М осква

П ятого ноября две ты сячи девятнадцатого года

Я, Кулишова Зоя Николаевна , временно исполняющая обязанности нотариуса гор( 
Москвы Иутиной Натальи Юрьевны, свидетельствую подлинность подписи переводч! 
Ковалева Игоря Николаевича

Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в реестре: № 77/841-н/77-2019- “ Зс?б

Взыскано государстве:рой пошлины (по тарифу): 100 руб. 00 ко 
Уплачено за оказание услуг правового и технического хар

Всего прошнуровано, пронумеровано и 
скреплено печатью 23 (двадиать туи) листа 
ВРЗЮ нотариуса___________________



ДОПОЛНЕНИЕ
К  ИНСТРУКЦИИ Д Л Я  ПОЛЬЗОВЛ ТЕЛЯ НА 

МЕДИЦИНСКОЕ ИЗДЕЛИЕ  
INSTRUCTIONS FOR USE ON  

MEDICAL DEVICE

Аппарат слуховой Widex EVOKE, 
варианты исполнения: Е-ГА, E-FP, E-FM, 

c принадлежностями

Hearing aid Widex EVOKE, 
execution options: E-FA, E-FP, E-FM, 

with accessories

«УТВЕРЖ ДАЮ » / «APPROVE»
«Widex A/S», Дания

? \F .C M A T 0 R W  AFF=A)QS. A S S iS T P A ^ r  
(должность/position)

H A T H uJDP, l i i M D _________

(подпись/signature)
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Nymerfleveje 
DK-3540 Lynge 
Danmark
TIf. (+45)44355600

M,n. /  Stamp

Выпуск №: 01 
Год: 2018



This is to certify that Mrs Mathilde Lund today in my presence at the Notarial Office
approved and signed the above document. No conspicuous corrections or addenda were 
found in the document.

presenting Danish Driver’s License No
34137806.

District Court of Lyngby, Denmark, on October 14, 2019

Ritlfa 
Notary Public .US Publicus



С и м в о л О п и с а н и е

т1 П р о и зв о д и те л ь
Этот продукт произведен компанией, название и адрес ко­
торой указаны рядом с символом.

Н Д а т а  пр о и зв о д ств а
Дата, когда был произведен продукт

ВЕР Н о м е р  по к а т а л о гу
Номер продукта по каталогу (артикул)

8 И С е р и й н ы й  но м ер
Индивидуальный серийный номер продукта

□а О б р а т и те с ь  к  и н с т р у к ц и и  по и с п о л ь зо в а н и ю
В инструкциях по использованию содержится важная ин­
формация, ее необходимо прочитать перед использовани­
ем продукта

ж З н а к  \ ¥ Е Е Е  « Т р е б у е тс я  особая у т и л и з а ц и я »
Для утилизации продукта его необходимо отправить в 
специальный пункт по утилизации подобных предметов

С € З н а к  С Е
Продукт отвечает требованиям европейских директив
З н а к  к е м
Продукт отвечает требованиям к электрической безопас­
ности и радиочастотам
для продуктов, которые поставляются в Австралию и Но­
вую Зеландию.((»))) Э л е к т р о м а гн и т н о е  воздействие
Вблизи продукта могут возникать электромагнитные по­
мехи

X
И з б е га т ь  п о п а д а н и я  с о л н е ч н ы х  л у ч е й
Продукт должен быть защищен от источников света и не 
должен подвергаться нагреву

f
И з б е га т ь  п о п а д а н и я  в л а ги
Продукт должен быть защищен от влаги, в том числе от 
дождя

X П р е д ел ы  те м п е р а ту р ы
Самая высокая и самая низкая температура, при которой 
может использоваться продукт



Н А И М Е Н О В А Н И Е  М Е Д И Ц И Н С К О Г О  И З Д Е Л И Я

А п п а р а т  сл ухо вой  W id e x  E V O K E ,  в а р и а н т ы  и с п о л н е н и я : E -F A ,  E -F P ,

E - F M ,  с п р и н а д л е ж н о с тя м и :

1. Футляр пластиковый.

2 . Коробка картонная.

3. Н абор для ухода за слуховым аппаратом;

3.1. М агнит для установки элемента питания.

3.2 Палочка пластиковая для прочистки вентильного отверстия -  2  шт.

3.3. Тканевая салфетка для протирки аппарата.

3.4. Щеточка для чистки корпуса слухового аппарата.

3.5. Пластиковые втулки для маркировки слуховых аппаратов -  2  шт.

4. Инструкция для пользователя.

5. Защитная пластиковая сетка микрофона.

6 . Этикетки самоклеящиеся с наименованием и серийным номером слухово- 

ГО аппарата.

7. Плата с идентификационным номером слуховых аппаратов.

8 . Лицензионный ключ активации:

- пакет функций Evoke 30

- пакет функций Evoke 50

- пакет функций Evoke 100

- пакет функций Evoke 110

- пакет функций Evoke 220

- пакет функций Evoke 330

- пакет функций Evoke 440

9. Программное обеспечение W IDEX COMPASS GPS.

10. Программатор USB-link.



Н А З Н А Ч Е Н И Е  М Е Д И Ц И Н С К О Г О  И З Д Е Л И Я

Аппарат слуховой Widex EVOKE, варианты исполнения: E-FA, E-FP, E-FM, 

с принадлежностями (далее по тексту -  аппарат/слуховой аппарат) предна­

значен для компенсации нарушений слуха путем усиления звука в ежеднев­

ных акустических ситуациях.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю :

E -FA: Модель СРЕДНЕЙ М О Щ НО СТИ показана лицам с нарушением слуха 

от минимальной (О дБ нПС) до глубокой (95 дБ нПС) степени и с любыми 

конфигурациями тугоухости.

М Т :  М О Щ Н АЯ  модель -  показана лицам с нарушением слуха от мини­

мальной (20 дБ нПС) до глубокой (110 дБ нПС) степени и с любыми конфи­

гурациями тугоухости.

Модель СРЕДЕЕЕЙ М О Щ НО СТИ показаны лицам с нарушением слу­

ха от минимальной (0 дБ нПС) до тяжелой (95 дБ нПС) степени и с любыми 

конфигурациями тугоухости.

Настройка слухового аппарата должна осуществляться квалифицированным 

специалистом в области слухопротезирования (сурдологом- 

оториноларингологом).

П р о т и в о п о к а з а н и я :

При обнаружении любых нижеперечисленных явлений, пациент, прежде чем 

использовать СА, должен проконсультироваться со специалистом:

• Сведения об активном дренаже из уха в течение предыдущих 90 дней.

• Сведения о внезапной или быстро прогрессирующей потере слуха за 

предыдущие 90 дней.

• Наличие острого заболевания уха.

• Односторонняя внезапная или произошедшая недавно потеря слуха в тече­

ние предыдущих 90 дней.

• Видимые скопления серы или инородное тело в слуховом канале.



• Боль или дискомфорт в ухе.

• Психические заболевания, исключающие возможность использования слу­

хового аппарата.

В о зм о ж н ы е  о с л о ж н е н и я  и п о б о чн ы е эф ф екты :

Наиболее частым осложнением при использовании слухового аппарата явля­

ется риск инфекции уха, а также раздражение кожных покровов вследствие 

проявления аллергической реакции на материал утиного вкладыша.

Вместе с тем существует очень небольшой риск дополнительного поврежде­

ния слуха из-за чрезмерного усиления звука вследствие неправильной 

настройки слухового аппарата специалистом.

У с л о в и я  п р и м е н е н и я :

Слуховой аппарат предназначен для лиц старше Зх лет.

Слуховой аппарат должен быть запрограммирован квалифицированным спе­

циалистом (сурдологом-оториноларингологом). Конечный пользователь не 

должен собирать или устанавливать какие-либо компоненты. Слуховой ап­

парат может использоваться в домашних условиях.

О б л а с ть  п р и м е н е н и я : Сурдология-оториноларингология.

П о т е н ц и а л ь н ы й  по л ь зо в ател ь : Пациенты с нарушениями слуха.

Т Е Х Н И Ч Е С К И Е  Х А Р А К Т Е Р И С Т И К И

Основные функциональные и технические характеристики, данные по мате­

риалам, а также описание пакетов функций представлены в конце данного 

Дополнения.

Т Р Е Б О В А Н И Я  К  О Х Р А Н Е  О К Р У Ж А Ю Щ Е Й  С Р Е Д Ы  П Р И  П Р И М Е ­

Н Е Н И И  М Е Д И Ц И Н С К О Г О  И З Д Е Л И Я

Данное медицинское изделие при использовании, транспортировке и хране­

нии не оказывает негативного воздействия на человека и окружающую среду



Т Е Х Н И Ч Е С К О Е  О Б С Л У Ж И В А Н И Е  И  Р Е М О Н Т  

С л у х о в о й  а п п а р а т

Для нормальной работы слухового аппарата необходимо содержать его в чи­

стоте и следить за тем, чтобы в нем не скапливалась сера или грязь.

После использования очищайте слуховой аппарат мягкой салфеткой, чтобы 

защитить его от серы и грязи. Никогда не используйте воду или чистящие 

средства для чистки слухового аппарата, так как это может его повредить. 

Когда Вы не используете слуховой аппарат, следует оставлять батарейный 

отсек открытым для испарения лишней влаги.

Каждый раз, когда Вы не пользуетесь слуховым аппаратом, мы рекомендуем 

Вам доставать сл>эсовой аппарат из уха, проверять звуковод, входы микро- 

фона и вентиляционное отверстие в ушном вкладыше, чтобы убедиться, что 

там не скопилась сера или грязь.

З в у ко в о д

Очень важно, чтобы звуковод не блокировался ушной серой. Если он забил­

ся серой, сделайте следующее:

Уберите видимую серу вокруг звукового отверстия с помощью маленькой 

щеточки или салфетки. Не пытайтесь прочистить фильтр серной защиты, ес­

ли он установлен

Если звуковод по-прежнему заблокирован, следует заменить фильтр серной 

защиты (для моделей, имеющих фильтр серной защиты). Если не получается 

прочистить звуковод полностью, обратитесь к специалисту. Ничего не 

вставляйте в звуковод, так как это может повредить слуховой аппарат. 

В е н т и л я ц и о н н о е  о тв ер с ти е  в у ш н о м  в к л а д ы ш е

Если вокруг вентиляционного отверстия (далее -  вента) или внутри него 

скопилась ушная сера, сделайте следующее:

Короткий вент: Очистите вент от серы с помощью короткого конца инстру- 

мента для удаления серы.

Вент полной длины: Очистите вент от серы, продев через него длинный ин- 

струмент для удаления серы. Для нормальной работы слухового аппарата



очень важно, чтобы вентиляционное отверстие не блокировалось. Прочи­

щайте вент каждый день! В редких случаях в венте может скопиться так 

много серы, что из-за этого может пострадать звучание слухового аппарата. 

В этом случае следует обратиться к специалисту.

В ход м и кр о ф о н а

Если вокруг входа микрофона на слуховом аппарате скопилась грязь или се­

ра, сделайте следующее:

Откройте батарейный отсек и достаньте батарейку, обратитесь в сервисный 

центр или к Вашему специалисту по настойке слухового аппарата.

Если Вам кажется, что сера или грязь попали через вход микрофона в сам 

СЛ30СОВ0 Й аппарат, также обратитесь к специалисту.

Ничего не вставляйте в сам микрофон аппарата. В этом случае следует обра- 

титься к специалисту.

Р е м о н т

Никогда не разбирайте и не пытайтесь самостоятельно отремонтировать 

слуховой аппарат.

Если требуется ремонт аппарата -  обратитесь к Вашему врачу.

Э К С П Л У А Т А Ц И Я ,  Т Р А Н С П О Р Т И Р О В К А  И  Х Р А Н Е Н И Е

Слуховой аппарат должен быть запрограммирован квалифицированным спе­

циалистом (сурдологом-оториноларингологом). Конечный пользователь не 

должен собирать или устанавливать какие-либо компоненты.

Слуховой аппарат должен эксплуатироваться в условиях, которые отвечают 

указанным ниже требованиям:

Атмосферное давление от 750 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
1 емпература от 0 °С до +50 °С

Аппарат транспортируют всеми видами транспорта в крытых транспортных 

средствах в соответствии с правилами перевозки грузов, действующих на



транспорте каждого вида. В условиях, которые отвечают указанным ниже 

требованиям:

Атмосферное давление от 860 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10%  до 95%
Температура от -20 до +55

Хранение осуществляется согласно требованиям:

Атмосферное давление от 860 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
Температура от -20 °С до -Ь55 °С

С Т Е Р И Л И З А Ц И Я

Слуховой аппарат не является стерильным медицинским изделием и не тре­

буют стерилизации или дезинфекции перед использованием.

не

С Р О К  Х Р А Н Е Н И Я  И  Э К С П Л У А Т А Ц И И

Время, в течение которого слуховой аппарат может храниться в упаковке, 

становясь непригодным для использования, составляет до 2 -х лет.

Срок эксплуатации слухового аппарата конечным пользователем составляет 

не менее 5 лет.

П О Р Я Д О К  О С У Щ Е С Т В Л Е Н И Я  У Т И Л И З А Ц И И

Слуховой аппарат —  это электронное устройство, и оно не может быть ути­

лизировано вместе с бытовым мусором.

Слуховой аппарат должен быть утилизирован в местах, предназначенных 

для утилизации электрического и электронного оборудования, или передан 

специалисту по слуховым аппаратам для безопасной утилизации.

Утилизация должна производиться в соответствии с национальным законо­

дательством РФ (в том числе по СанПиН 2.1.7.2790-10, класс А).



Г А Р А Н Т И Й Н Ы Е  О Б Я З А Т Е Л Ь С Т В А

Компания \¥1(1ех принимает на себя гарантийное обязательство перед конеч­

ным пользователем в отношении медицинского изделия по отсутствию де­

фектов и соответствию заявленным производителем характеристикам в те­

чение 2 лет со дня продажи, при соблюдении всех рекомендаций изготовите­

ля.

У П О Л Н О М О Ч Е Н Н Ы Й  П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Ь  В  Р О С С И И

Уполномоченный представитель производителя на территории Российской 
Федерации:

Общество с ограниченной ответственностью «Видэкс» (ООО «Видэкс»), 

Российская Федерация, г. Москва, 129075, ул. Аргуновская, д.З, корп.1.

Тел.; +7 (495) 967-37-55, E-mail: widex@ widex.ru.



С П Е Ц И Ф И К А Ц И Я

Ф У Н К Ц И О Н А Л Ь Н Ы Е  Х А Р А К Т Е Р И С Т И К И

ОСНОВНЫЕ

ХАРАКТЕРИСТИКИ

пакет

функций

EVOKE

440

пакет

функций

EVOKE

330

пакет

функций

EVOKE

220

пакет

функций

EVOKE

ПО

пакет

функций

EVOKE

100

пакет

функций

EVOKE

50

пакет

функций

EVOKE

30

Каналы обработки и 
точной настройки

15 кана­

лов

12 кана­

лов

10 кана­

лов

6 кана­

лов

6 кана­

лов
4 канала 4 канала

Возможность соедине­
ния WidexLin к с до­

полнительными 
устройствами DEX

+ + 4- + 4- 4- -

Катушка + -f- -ь 4- 4- 4- 4-

Приложение для 10S и 
ANDROID 

TONELINK A dd

+ + + 4- 4- 4- -

Приложение для iOS и 
ANDROID 

COM-DEX Add

+ + 4- 4- 4- -

Менеджер адаптации + + + 4- 4- 4- 4-

Fluid Sound Analyser 
(звуковые классы)

11 (IE) 7 (IE) 4 3 базовые базовые базовые

Программы 5 4 3 3 3 3 3

Smartwind Manager -ь - - - - -

Дополнительное уси­
ление высоких частот

+ - - - - - ■

Усилитель речи RT RT/IE IE - - - - -
Цифровая ушная ра­

ковина
+ + - - - - -

Локатор HD + + + - - - -

TruSound Softener + + + - - - -

SoundSense Adapt + + + - - - -

Регулировка предпо­
чтений

-ь + + 4- 4- 4- 4-

Программируемая ко­
мандная кнопка

+ + 4- + -Ь 4- 4-

Подавление тихого 
шума

+ f -ь + 4- 4-

Система шумоподав­
ления

+ + 4- 4 4- 4 - 4-

Zen IE + + 4- 4- -4 4- -

Расширитель диапазо­
на слышимости 1

+ -f 4- 4- 4- - -



OSPL90 1600 Гц 

Пик

Среднее значение

не менее 124 дБ УЗД 

не менее 131 дБ УЗД 

не менее 125 дБ УЗД
Акустический выход 1600 Гц не менее 109 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Пик не менее 114 дБ УЗД

Среднее значение не менее 108 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц не менее 55 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик не менее 62 дБ
Compass режим тестиро- Среднее значение не менее 56 дБ
вания Макс, усиление)

Выход катушки 1600 Гц не менее 109 дБ УЗД
(Выход 31.6 мА/м) Пик не менее 114 дБ УЗД

Среднее значение не менее 108 дБ УЗД
Частотный диапазон 100 Г ц -6 6 0 0  Гц

Нелинейные искажения 500 Гц <2%

800 Гц <2%

1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум не более 20 дБ УЗД
1 ок покоя не более 1.00 мА
Ток потребления не более 1,06 мА

Срок службы батарейки (воздушно-цинковая батарейка 160 ч
312, 170 мАч)

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-rating: МЗ/ТЗ
(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)

Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, IP68
пыли и воды
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OSPL90 1600 Гц не менее 123 дБ УЗД

Пик не менее 135 дБ УЗД

Среднее значение не менее 126 дБ УЗД
Акустический выход 1600 Гц не менее 109 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Пик не менее 115 дБ УЗД

Среднее значение не менее 110 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц не менее 59 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик не менее 75 дБ
Compass режим тестиро- Среднее значение не менее 63 дБ
вания Макс, усиление)

Выход катушки 1600 Гц не менее 109 дБ УЗД
(Выход 10 мА/м) Пик не менее 115 дБ УЗД

___________________________________
Среднее значение не менее 110 дБ УЗД

Частотный диапазон 100 Г ц -6 1 0 0  Гц

Нелинейные искажения 500 Гц <2%
(Вход 70 дБ УЗД) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум не более 21 дБ УЗД
1 ок покоя не более 0,98 мА
Ток потребления не более 1,14 мА

Срок службы батарейки (воздушно-цинковая батарейка 265 ч
13, 300 мАч)

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-rating: М4/Т4

(1ЕС 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011 ) (Низкие частоты)

Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, IP68
пыли и воды
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OSPL90 1600 Гц 

Пик

Среднее значение

не менее 129 дБ УЗД 

не менее 130 дБ УЗД 

не менее 123 дБ УЗД
Акустический выход 1600 Гц не менее 110 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Пик не менее 112 дБ УЗД

Среднее значение не менее 106 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц не менее 56 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик не менее 59 дБ
Compass режим тестиро­

вания Макс, усиление)

Среднее значение не менее 54 дБ

Частотный диапазон 100 Г ц -7 7 5 0  Гц
Нелинейные искажения 500 Гц <3%
(Вход 70 дБ УЗД) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум не более 19 дБ УЗД
1 ок покоя не более 1,06 мА
1 ок потребления не более 1,20 мА

Срок службы батарейки (воздушно-цинковая батарейка 

312, 170 мАч)
140 ч

невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-rating: М4
(ШС 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)

Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, 

пыли и воды
IP68



Графическое изображение основных технических показателей слухового аппарата Е-РМ
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Д И А Г Р А М М Ы  Н А П Р А В Л Е Н Н О С Т И  С Л У Х О В О Г О  А П П А Р А Т А
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180=

Диаграмма 1250 Гц направленного отклика при возвышении О®. 
Индекс направленности: 3.1 дБ
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180“

Диаграмма 1600 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.0 дБ





240* 120*

210’ 150’

180’

Диаграмма 3150 Гц направленного отклика при возвышении 0*̂ . 
Индекс направленности: 2.1 дБ

300*

270°

240*

330'

60'

90“

120’

210 ’ 150’

180“

Диаграмма 4000 Гц направленного отклика при возвьнпении 0°. 
Индекс направленности: 1.7 дБ



240* 120*

210* 150"

180“

Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении О*’. 
Индекс направленности: 1.4 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральны х частотах полосы 1/3 окта­
вы:





0° 
5 ,

240*

210* 150“

ШО“

Диаграмма 800 Гц направленного отклика при возвышении 0° 
Индекс направленности: 3.9 дБ

0“
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240“ 120“

210“ 150“

180“

Диаграмма 1000 Гц направленного отклика при возвышении 0°.
Индекс направленности: 3.1 дБ

Widex A/S, Nymoellevej 6, 3540 Lynge, Tel.: +4 5 4 4 3 5 5 6OO www.widex.com





240*

210* 150*

180“

Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвышении 0®. 
Индекс направленности: 3.0 дБ

(Г

330

300*

27<Г

240*

60'

90‘

120*

210" 150"

180"

Диаграмма 2500 Гц направленного отклика при возвьппении 0°. 
Индекс направленности: 2.7 дБ





27Г

240*

90'

180»

Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.4 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральны х частотах полосы 1/3 
вы:

окта-







240* 120*

180"

Диаграмма 1250 Гц направленного отклика при возвышении О**. 
Индекс направленности: 3.5 дБ

о*

330* 30*

30{Г

270=

240*

90'

180-

Диаграмма 1600 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.5 дБ



ЗЗО"

240"

30*

120"

Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвьппении 0'’. 
Индекс направленности: 3.2 дБ

О"

60'

120"

180='

Диаграмма 2500 Гц направленного отклика при возвьппении 0°. 
Индекс направленности: 2.8 дБ



Диаграмма 3150 Гц направленного отклика при возвьппении О** 
Индекс направленности: 2.3 дБ

{Г

270"

240"

210" 150'

180"

Диаграмма 4000 Гц направленного отклика при возвышении 0®. 
Индекс направленности: 1.5 дБ



2А<У 120*

Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении 0°.
Индекс направленности: 1.6 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральных частотах полосы 1/3 окта­
вы:



М А Т Е Р И А Л Ы

П|НЩУКТ Ч асть М атециал М а^ка  т т е р в ш ш
Е-РА Корпус Полибутилентерефталат

(ПБТ)
Агш1е Т06 200

Крепление Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Тегкх 2812 ТК

Цветовой код Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform С 13031

Крьппка микрофона Полиамид (ПА) Сп1ат1(1 Ь25\У40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Но81аГогт С 13031

Ю пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Но81аГогт С 13031

Индивидуальный 
ушной вкладыш

Силикон и лак В1орог А/В

Трубка к ушному 
вкладьппу

Полиамид (ПА) Оп1ат1(1 ТК 90

Цветовой код Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Тег1их2812ТК

Передняя панель Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

СеШс1ог СР

Контактная пласти­
на

Полиоксиметилен
(ПОМ)

Ноз1аРогт С 13031

Крьппка Полиамид (ПА) Оп1ат1с1 Ь25\У40 X
Е-РР Корпус Полибутилентерефталат

(ПБТ)
А т1|е Т06 200

Крепление Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Тег1их2812ТК

Цветовой код Полиоксиметилен
(ПОМ)

Ноз1аРогт С 13031

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Сг11ат1(1 Е25\У40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Ноз1аГогт С 13031

10 пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Ноз1аРогт С 13031

Индивидуальный 
ушной наконечник

Силикон и лак В1орог А/В

Ушная трубка к уш­
ному вкладышу

Полиамид (ПА) Сп1ат1с1 ТК 90

Передняя панель Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

СеШ(1ог СР

Контактная пласти­
на

Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostafoгm С 13031

Крышка Полиамид (ПА) Оп1ат1с1 Ь25\У40 X
Е-РМ Корпус Акрилонитрилбутади- 

енстирол (АБС)
Тег1их 2802 ТК

Крепление Пропионат целлюлозы СеШс1ог СР



(ПЦ)
Цветовой код Метилметакрилата ак- 

рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812 TR

Ушная трубка к уш­
ному вкладышу

Полиамид (ПА) Grilamid TR 90

Ушной наконечник Термопластичные эла­
стомеры (ТПЕ)

C-Flex R70-001

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Hostaform C I3031

ГО пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C13031

Индивидуальный 
ушной наконечник

Акрилат и лэк Biopor AB

Х А Р А К Т Е Р И С Т И К И  Л И Ц Е Н З И О Н Н Ы Х  К Л Ю Ч Е Й  А К Т И В А Ц И И  

П а к е т  ф у н к ц и й  E V O K E 3 0

НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 4 -------------------

Количество частотных каналов для 
настойки

4

Программы прослушивания 1   ̂  ̂ --------------------
Компрессия в расширенном динами­
ческом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость речи и
комфорт в ситуациях с Г П П М К И М И  ■íвv r̂яll̂ м

Технология Fluid Sound Controller Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в повсе­
дневных звуковых ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров настро­
ек слухового аппарата внутри каждого звукового класса для 
комфортного ношения слухового аппарата и увеличения разбор­
чивости речи

Технология Fluid Sound Analyzer 
(звуковые класс) 1 звуковой класс - автоматическая адаптация слуховых ап­

паратов к различным акустическим ситуациям для большей чет­
кости, слышимости и комфорта

Технология True-Input Увеличение разборчивости речи и качества звучания благодаря 
расширенному диапазону вхппнму гигияпло 11 з пс \л'5тт

Технология TrueSound АОС Обеспечивает звучания без искажений, даже когда слуховой ап­
парат близок к границам настройки

Высокоточный локатор речи Переключение между направленным и всенаправленным режи­
мом при настройке

Система подавления шума Обеспечивает комфорт при слушании за счет подавления окру­
жающего шума

Подавление тихого шума Уменьшение нежелательного фонового шума для большего ком­
форта

Различная скорость компрессии Автоматическая регулировка компрессии для ровной и стабиль­
ной слышимости

Контроль шума ветра Уменьшение шума ветра
Регулировка предпочтений Управление слуховыми аппаратами с учетом предпочтений 

пользователя для большего комфорта и увеличения слы ш имогти
Многонаправленное подавление об­
ратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавление 
акустической обратной связи

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные резкие 
звуки

Регулировка громко- 
сти/переключение программ InterEar

Widex A/S. Nvmoellevei 6 I \mae>

Изменение громкости и переключение программ одновременно в 
обоих слуховых аппаратах



SmartTone Звуковое оповещение для легкого управления слуховым аппара­
том

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Совместимость с дополнительными 
устройствами DEX

отсутствует

П а к е т  ф у н к ц и й  E V O K E 5 0
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 4
Количество частотных каналов 
для настойки

1  --------------------

Программы прослушивания 1  -------------------
Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

иЬеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Хехнология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных звуковых ситуациях благодаря разделению 
окружающих звуков на звуковые классы и изменению пара­
метров настроек слухового аппарата внутри каждого звуко­
вого класса для комфортного нощения слухового аппарата и 
увеличения разборчивоста^ечи

Хехнология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые класс)

1 звуковой класс - автоматическая адаптация слуховых ап­
паратов к различным акустическим ситуациям для больщей 
четкости, слышимости и комфорта

Технология True-Input Увеличение разборчивости речи и качества звучания благо­
даря расширенному диапазону входных сигналов 113 дБ 
УЗД

Технология TrueSound АОС Обеспечивает звучания без искажений, даже когда слуховой 
аппарат близок к границам настройки

Высокоточный локатор речи 
(широкополосный)

иоеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности пля вылеления печи

Система подавления шума Обеспечивает комфорт при слушании за счет подавления 
окружающего шума

Подавление тихого шума Уменьшение нежелательного фонового шума для большего 
комфорта

Контроль шума ветра Уменьшение шума ветра
Вазличная скорость компрес­
сии Автоматическая регулировка компрессии для ровной и ста­

бильной слышимости

Вегулировка предпочтений Управление слуховыми аппаратами с учетом предпочтений 
пользователя для большего комфорта и увеличения слыши­
мости

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние акустической обратной связи

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки

Вегулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartTone Звуковое оповещение для легкого управления слуховым ап­
паратом

Zen Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шумов

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных Позволяет следить за данными об использовании слухового 

аппарата, включает информацию об акустических ситуаци-



ях и программах
Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Только с RC-DEX и TV-DEX

П а к е т  ф у н к ц и й  E V O K E 1 0 0

НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 6
Количество частотных каналов 
для настойки

4

Программы прослушивания 3
Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Ь reeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Технология Fluid Sound Con­
troller Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 

повседневных звуковых ситуациях благодаря разделению 
окружающих звуков на звуковые классы и изменению пара­
метров настроек слухового аппарата внутри каждого звуко­
вого класса для комфортного ношения слухового аппарата и 
увеличения разборчивости^чи

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые класс)

1 звуковой класс - автоматическая адаптация слуховых ап­
паратов к различным акустическим ситуациям для большей 
четкости, слышимости и комбоота

1ехнология True-Input Увеличение разборчивости речи и качества звучания благо­
даря расширенному диапазону входных сигналов 113 дБ 
УЗД

Технология TrueSound АОС Обеспечивает звучания без искажений, даже когда слуховой 
аппарат близок к границам настройки

Высокоточный локатор речи 
(широкополосный)

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Подавление тихого шума
окружающего шума

Контроль шума ветра
Различная скорость компрес­
сии

Регулировка предпочтений

Многонаправленное подавле- 
ние обратной связи
Детектор резких звуков

Уменьшение нежелательного фонового шума для большего 
комфорта
Уменьшение шума ветра
Автоматическая регулировка компрессии для ровной и ста­
бильной слышимости

Управление слуховыми аппаратами с учетом предпочтений 
пользователя для большего комфорта и увеличения слыши­
мости
Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле- 
ние акустической обратной связи

Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar
SmartTone

Zen

Базовая Сенсограмма
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки
Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

Звуковое оповещение для легкого управления слуховым ап- 
паратом
Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю- 
щих тонов или шумов
Для точной настройки______
Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци-



ях и программах
Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX

П а к е т  ф у н к ц и й  E V O K E 1 1 0

НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 6

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

3 звуковых класса -  анализ окружающих звуков, выделение 
важных и значимых звуков для пользователя

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных ОЕХ -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер, от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
звуков речи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 6 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами ОЕХ

П а к е т  ф у н к ц и й  E V O K E 2 2 0

НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 10
Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

4 звуковых класса -  анализ окружающих звуков, выделение 
важных и значимых звуков для пользователя

Технология Fluid Sound Con- Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в



troller повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных ВЕХ -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер, от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
звуков речи в случае высокочастотной потепи слухя

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 10 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
стн/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Высокоточный локатор, 10 ка­
налов

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения печи

Обратный фокус Позволяет выбрать фокус, чтобы слышать речь сзади
Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 

резкие звуки
Сенсограмма высокого разре­
шения, 10 каналов

Для более точной настройки с первого раза

Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами ОЕХ

П а к е т  ф у н к ц и й  E V O K E 3 3 0

НАЗВАНИЕ ФУНКТПШ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 12
Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

7 звуковых классов с возможностью самообучения -  анализ 
окружающих звуков, выделение важных и значимых звуков 
для пользователя, пополнение библиотеки шумов и значи­
мых звуков

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных ОЕХ -



устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер, от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
звуков речи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 12 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Высокоточный локатор, 12 ка­
налов

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Обратный фокус Позволяет выбрать фокус, чтобы слышать речь сзади
Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 

резкие звуки
Сенсограмма высокого разре­
шения, 12 каналов

Для более точной настройки с первого раза

Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами ОЕХ

Цифровая ушная раковина Помогает определить источник звука и естественно сфоку­
сироваться на голосе спереди или сзади

TruSound Softener Поддерживает комфорт при появлении внезапных звуков на 
любой входном уровне за счет сглаживания пиков внезап­
ных звуков

П а к е т  ф у н к ц и й  E V O K E 4 4 0

НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 15
Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

11 звуковых классов с возможностью самообучения -  ана­
лиз окружающих звуков, выделение важных и значимых 
звуков для пользователя, пополнение библиотеки шумов и 
значимых звуков

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных ОЕХ -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер, от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы- Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных



шнмости звуков речи в случае высокочастотной потери слуха
Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 15 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Высокоточный локатор, 15 ка­
налов

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Обратный фокус Позволяет выбрать фокус, чтобы слышать речь сзади
Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 

резкие звуки
Сенсограмма высокого разре­
шения, 15 каналов

Для более точной настройки с первого раза

Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами ОЕХ

Цифровая ушная раковина Помогает определить источник звука и естественно сфоку­
сироваться на голосе спереди или сзади

TruSound Softener Поддерживает комфорт при появлении внезапных звуков на 
любой входном уровне за счет сглаживания пиков внезап­
ных звуков

Усилитель речи Обеспечивает понимание речи в сложных ситуациях; 
1п1егЕаг (!Е) обеспечивает выделения речи для доминирую­
щего голоса в группе

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки

Контроль за шумом ветра Уменьшение шума ветра
Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах
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Навигация

Область заголовка
в левой части области заголовка вы увидите логотип WIDEX COMPASS GPS, который означает, что вы 
открыли программу по настройке COMPASS от WIDEX. В центре этой области вы видите выбранного 
пациента и его/ее дату рождения (в скобках указан возраст). В правой части вы можете уменьшить, 
развернуть или закрыть программу, как любую программу Microsoft Windows.

Верхняя навигационная панель
Верхняя навигационная панель разделена на общую навигацию, состоящую из различных разделов, и 
общие инструменты, доступные независимо оттого, в каком разделе вы работаете.

OWIDEXCC^PASS'GPS 11

ТОЧНАЯ н а стро й ка  дн евн и к уп ра влен и е

Глобальная навигация
Различные элементы в глобальной навигации дают доступ к основным разделам COMPASS. Если 
раздел активен, он выделен синим цветом. Если нет, он выделен черным цветом. Все разделы 
доступны, если COMPASS соединена со слуховыми аппаратами или если выбраны конкретные модели.

Глобальные инструменты
Глобальные инструменты включают: Сохранить, Печать,
Справка и Закрыть. Используйте эти инстурменты, чтобы 
сохранить настройку, распечатать документацию, зайти в меню 
Справка (где вы можете найти несколько рекомендаций). Вы
также можете закрыть COMPASS на верхней навигационной панели; этот выбор позволяет сохранить 
данные в вашей базе данных и в слуховых аппаратах.

ЗАВЕРУЛТГЬ СЕАНС

Рабочая область
Рабочая область расположена под верхней 
навигационной панелью, здесь вы можете 
посмотреть, подсоединены ли вы к слуховым
аппаратам, а также увидеть, какой интерфейс вы используете. В зависимости от текущей настройки 
иногда вы будете видеть предупреждающий знак. Если Вы наведете курсором на этот значок, появится 
сообщение, связанное с текущей настройкой.

В правой части рабочей области расположены рабочие инструменты, такие как 
Включить/Отключить звук (в правом и левом СА) и Сбросить функции, вы можете 
выбирать между различными функциями сброса в выпадающем списке.

Левая навигационная панель
Левая навигационная панель состоит из следующего:
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• Запуск программ, который расположен вверху левой 
навигационной панели (в разделе ТОЧНАЯ НАСТРОЙКА и 
ДНЕВНИК).
• Инструменты, которые относятся к разделу, выбранному в 
верхней навигационной панели. Например, если вы выбираете 
ТОЧНАЯ НАСТРОЙКА на верхней навигационной панели, то 
основные инструменты (Установки программ и Менеджер 
программ) показаны на левой навигационной панели. Под 
основными инструментами Вы увидите дополнительные 
инструменты (ДРУГИЕ ИНСТРУМЕНТЫ).
• Логотип серии слуховых аппаратов. Внизу левой панели вы 
можете видеть логотип слуховых аппаратов, которые вы выбрали.
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Каждый раз, когда вы открываете COMPASS, перед вами окно НАЧАЛО СЕАНСА. Это первая 
страница программы COMPASS.

Обнаружение слуховых аппаратов
• Первый визит: после того как Вы нажали клавишу Соединить, откроется диалоговое окно 

Обнаружить слуховые аппараты. После того как слуховые аппараты были подсоединены, 
откроется окно Настройка с полным обзором.

• Последующий визит: после того как вы нажали клавишу Соединить, откроется диалоговое окно 
Обнаружить слуховые аппараты. После того как слуховые аппараты будут подсоединены.



откроется окно НАЧАЛО СЕАНСА. Теперь окно НАЧАЛО СЕАНСА содержит обновленную 
информацию об аппаратах пациента.

Основная информация о НАЧАЛЕ СЕАНСА
в окне НАЧАЛО СЕАНСА вы увидите описание установок текущей настройки и основную 
информацию о пациенте. Окно НАЧАЛО СЕАНСА содержит следующее:

• Общий обзор
• Что произошло за время после предыдущего визита пациента/последней настройки
• Доступ к функциям до того, как клавиша Соединить будет активирована
• Помощь новым пользователям COMPASS в работе с программой
• Возможности для дилеров

Секции
Под областью аудиограммы расположено три секции: DEX, Рекомендуемые стартовые значения или 
Новые данные СА (в зависимости от того, подсоединены ли слуховые аппараты) и Узнайте больше о 
COMPASS.

• DEX. Доступные устройства DEX показаны в этой секции, только если вы подсоединили 
слуховые аппараты. Обратите внимание на то, что вы не можете настроить устройство DEX, 
просто выбрав его в этой секции. Но вы можете открыть окно для настройки DEX. Уже 
настроенные устройства DEX показаны маленькой зеленой галочкой рядом с DEX.

• Рекомендуемые стартовые значения. Данная секция отображается, если вы выбрали нового 
пациента, и если это его первый визит. Она также может отображаться, если это повторный 
визит, но содержание будет другим. В этой секции вы можете подключиться к слуховым 
аппаратам или перейти в окно ВЫБОР. Вы также можете перейти в предыдущую версию 
COMPASS, если, например. Вы хотите настроить CLEAR. У Вас есть доступ к предыдущей 
версии COMPASS, только если это первый визит пациента.

• Новые данные слухового аппарата. В данной секции содержатся данные, которые были 
изменены после последнего подсоединения аппаратов к COMPASS. Здесь вы можете увидеть, 
что произошло со времени последней настройки. Если изменилась автоматическое привыкание, 
вы увидите, что изменился уровень привыкания, благодаря значку под текстом в этой секции 
(только если это не четвертый уровень). Некоторые функции доступны при выборе текста. Это 
перемещает вас в окно с выбранной функцией.

• Узнать больше о COMPASS. В данной секции вы можете посмотреть обучающее видео, если 
вы выберите COMPASS Tutorials. У вас также есть доступ к WIDEX LEARN, где вы можете 
пройти различные тренинги по продуктам WIDEX. Обратите внимание, чтобы все элементы в 
этой секции работают, если есть подключение к Internet. Если ваш пациент младше десяти лет, 
вы можете воспользоваться клавишей WIDEX ДЛЯ ДЕТЕЙ, чтобы получить доступ к 
обучающему сайту для детей.

Независимая база данных CO M PASS GPS
Независимая база данных COMPASS GPS -  это небольшая база данных, в которой вы можете 
создавать и выбирать учетную запись пациента перед тем, как приступать к настройке. База данных 
содержит демографическую и аудиологическую информацию о ваших пациентах, настройках и 
аудиограммах, даже если у вас нет доступа ко всей системе. Если вы запускаете COMPASS GPS в 
системе Noah или Noah OAS, то COMPASS GPS использует базу даных Noah вместо клиентской базы 
COMPASS GPS.

В аудиограмме вы можете ввести значения HTL, BCL и UCL. База данных позволяет вам просматривать 
все аудиограммы, которые вы внесли для своего пациента, и вы также можете редактировать самую 
последнюю аудиограмму. Последняя аудиограмма служит основой для вычислений и оценок, 
выполняемых COMPASS GPS.

База данных показывает список сеансов настройки и аудиограмм, которые вы провели для своего 
пациента. Вы можете открыть самую последнюю или любую другую настройку из списка пациентов. Вы 
также можете открыть последнюю аудиограмму или просмотреть более старые аудиограммы.
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Если Noah не установлена, и вы открываете COMPASS GPS как независимую программу, вы сразу 
попадаете в независимую базу данных;

Дважды нажмите на значок COMPASS GPS на рабочем столе или нажмите на этот значок в меню Пуск. 
Вы должны будете войти в COMPASS GPS.

Введите свои Инициалы и Пароль и выберите Войти. База данных COMPASS GPS должна открыться.

Выберите или создайте пациента, теперь вы можете войти в COMPASS GPS и выполнить настройку. Вы 
должны выбрать пациента перед тем, как открыть COMPASS GPS. Если вы открываете программу 
впервые, вы должны сначала создать клиента перед тем, как продолжить.

COMPASS GPS и Noah 4
Если у вас установлена Noah 4, и вы открываете COMPASS GPS без предварительного открытия Noah, 
то COMPASS GPS открывается в Noah.

1. Дважды нажмите на значок COMPASS GPS на рабочем столе или нажмите на этот значок в 
меню Пуск. Затем вы должны войти в Noah 4.

2. Введите свои данные и пароль и выберите ОК. Откроется браузер пацеинтов Noah 4. Браузер 
пациентов работает так же, как в Noah 4. Вы можете создавать, редактировать и удалять 
пациентов. Браузер показывает колонки, которые вы определили в программе Noah 4.

3. Выберите пациента. Как только вы выбрали пациента, откроется независимая база данных 
COMPASS GPS с клиентскими данными. Теперь вы можете открыть существующий сеанс или 
создать новый сеанс с клиентом. Вы также можете редактировать или создать аудиограмму для 
клиента.

4. Выберите Новый сеанс или Открыть сеанс, чтобы закрыть окно с базой данных COMPASS 
GPS и открыть COMPASS GPS.

Если Noah 4 установлена и вы открываете COMPASS GPS внутри Noah, вы попадаете сразу в 
программу COMPASS, используя данные для пациента, которого выбрали в Noah. Если вы не выбрали 
пациента в Noah, откроется браузер пациентов Noah 4, чтобы вы могли выбрать пациента до того, как 
откроете COMPASS.

COMPASS GPS и Noah 3
Если Noah 3 установлена и вы открываете COMPASS GPS без предварительного открытия Noah, 
COMPASS GPS будет вести себя так, как будто Noah не установлена, то есть вы должны будете войти в 
COMPASS GPS. Связь между Noah 3 и вашей базой данных в Noah отсутствует.

Обратите внимание на то, что HIMSA больше не поддерживает NOAH System 3. Мы рекомендуем вам 
обновить эту версию до Noah System 4

Если вы являетесь пользователем-администратором COMPASS GPS, у вас есть доступ к COMPASS и 
инструменту поддержки базы данных. Консоли COMPASS GPS, в котором вы можее работать с 
пользователями и поддерживать или экспортировать базу данных. Откройте этот инструмент из меню 
Пуск на вашем компьютере.

Окно с независимой базой данных COMPASS GPS
Когда вы открываете COMPASS GPS, вы автоматически попадаете в независимую базу данных, 
которая показывает список пациентов. Вы должны выбрать пациента, прежде чем входить в COMPASS
GPS.

После того как вы выбрали пациента, вы увидите дополнительнуюю информацию о пациенте. У вас 
есть несколько опций:

• Клиенты. Это список созданных вами пациентов. Клиенты расположены пофамильно. Дважды 
нажмите на клиента, чтобы открыть сеанс с этим клиентом. Если сеанс настройки уже 
существует, то он откроется.



• Выбрать клиента. Эта клавиша отображается вместо Списка клиентов, если вы уже выбрали 
клиента в браузере пациентов в Noah 4. Нажмите на эту клавишу, если вам нужно вернуться в 
браузер пациентов, или выберите другого клиента.

• Сеансы. Как только вы выбрали пациента из Списка пациентов (клиентов). Список сеансов 
покажет все сеансы настроек и аудиограммы, которые вы проводили для этого пациента. Если 
вы наведете курсор на сеанс настройки, вы сможете увидеть комментарии к каждому сеансу. 
Дважды нажмите на сеанс настройки, чтобы открыть его. Если вы хотите увидеть более старую 
аудиограмму, выберите сеанс и нажмите клавишу Просмотреть.

• Последняя аудиограмма. В этом поле всегда показана последняя аудиограмма. Если вы 
хотите редактировать аудиограмму, нажмите клавишу Редактировать аудиограмму. Вы не 
можете редактировать старые аудиограммы, но вы можете их просмотреть. Если вы еще не 
делали аудиограмму, нажмите клавишу Ввест и аудиограмму, чтобы открыть окно 
аудиограммы.

• Текущие устройства. Это поле показывает слуховые аппараты и DEX, выбранные во время 
последнего сеанса настройки. Вы можете видеть тип устройства и серийный номер.

• Комментарии пациентов. В это поле можно вносить общие комментарии о пациенте, 
настройке и пр. Это поле не связано ни с каким сеансом. Он показывает только текст, который 
вы вводите, либо в Клиентском браузере, либо в Клиентском редакторе.

Вверху Клиентского браузера вы можете выполнить поиск клиента и поработать с ним;

(Ю  Создать пациента. Создайте нового пациента. Ниже вы найдете информацию о том, как это
^^ сделать.

Щ  Редактировать пациента. Редактируйте информацию о пациенте.

® Удалить пациента. Удалите выбранного пациента из базы данных. Когда вы нажмете на этот 
значок, вас спросят, уверены ли вы, что хотите удалить пациента. Выберите Да, чтобы удалить 

пациента из базы данных навсегда.
Поиск. Впишите имя (отчество или фамилию) в это поле. Список пациентов будет сужаться по 
мере того, как вы пишите имя, пока не останутся только те пациенты, которые отвечают 
условиям поиска. Затем значок изменится на крестик. Если вы выполнили поиск и хотите опять 

увидеть полный список пациентов, нажмите на крестик.

Сортировка клиентов. Используйте выпадающий список, чтобы выбрать, как сортировать клиентов.
Вы можете сортировать по имени, фамилии, или выбрать клиентов с самыми последними сеансами
настройки.

• После того, как вы 
закончили работать с 
независимой базой данных 
COMPASS GPS, вы можете 
переходить к следующему 
этапу;

• Нажмите Новый сеанс, 
чтобы создать новый сеанс 
с выбранным клиентом.

• Выберите существующий 
сеанс из списка сеансов и 
нажмите Открыть сеанс, 
чтобы работать в этом 
сеансе.

• Нажмите Закрыть G P S , 
чтобы закрыть браузер и 
COMPASS GPS.

Обратите внимание, что Noah 4 запоминает ваш выбор клиента. Если вы откроете COMPASS GPS 
снова в течение 5 минут, будет выбран тот же самый клиент, и COMPASS GPS откроется сразу же.

Q
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Клиентский редактор
Клиентский редактор откроется, когда вы будете 

редактировать информацию о пациенте. Это то 
же самое диалоговое окно, которое открывается, 
когда вы выбираете Создать пациента или 
Редактировать пациента в независимой базе 
днных. Используйте это окно, чтобы внести 
дополнительную информацию о пациенте.

Вы можете заполнить только те поля, которые 
вам нужны. Однако вы обязательно должны 
указать имя и фамилию пациента.

Используйте значок Больш е полей, чтобы 
расширить диалаговое окно и отобразить всю 
информацию о клиенте.

Помимо демографической информации, вы также 
можете внести комментарии, которые относятся к
пациенту. Любой текст, который вы внесете в поле Комментарии клиентов, будет отображаться в базе 
данных. Таким образом, у вас всегда будет легкий доступ к важной информации о пациенте.

Аудиограмма
Вы можете открыть редактор 
аудиограммы, выбрав клавишу Ввест и  
аудиограмму  или Редактировать 
аудиограмму  в поле Последняя 
аудиограмма. Откроется пустой редактор 
аудиограмм или последняя аудиограмма 
вашего пациента. Если вы хотите 
просмотреть предыдущую аудиограмму, 
выберите список Сеансы  и нажмите 
клавишу Вид  или дважды нажмите на 
элемент в списке сеансов.

Данные аудограммы, которые вы вводите, 
служат базой для расчетов, выполняемых COMPASS GPS.

Чтобы ввести уровень слухового порога для пациента, наведите курсор на аудиограмму и нажмите на 
аудиограмму, чтобы добавить маркеры измеренных значений. Чтобы помочь вам найти правильное 
положение маркера, рядом с курсором появится числовой гид.

Чтобы внести кривую другого типа, выберите тип в поле выбора кривой.

.  Воспользуйтесь опцией HTL (уровень слухового порога), чтобы ввести данные HTL воздушного 
звукопроведения.

• Воспользуйтесь опцией BCL (уровень костного звукопроведения), чтобы ввести данные костного 
звукопроведения.

• Воспользуйтесь опцией UCL (уровень дискомфорта), чтобы ввести данные UCL.

Все маркеры одного типа автоматически соединяются, когда попадают в зону аудиограммы. Если вы 
поставили маркер неправильно, например на уровне 1000 Гц, вы можете изменить его положение, 
щелкнув по любому месту на линии 1000 Гц. Если вы хотите стереть нанесенный маркер, нажмите на 
него один раз правой клавишей мыши.
Выберите ОК, чтобы закрыть модуль аудиограммы, когда вы закончили работать в аудиограммой.

Если вы хотите удалить все данные, используйте клавишу Удалить аудиограмму в левом нижнем углу 
окна. Когда вы нажмете на эту клавишу, вас спросят еще раз, уверены ли вы, что хотите удалить 
аудиограмму. Выберите Да, чтобы навсегда удалить аудиограмму из вашей базы данных.

Если вы хотите закрыть окно Аудиограмма без изменений, выберите клавишу Отмена.



Аудиометрия COM PASS GPS.
Инструмент Аудиометрия находится в разделах НАЧАТЬ СЕАНС и НАСТРОЙКА. Инструмент 
Аудиометрия содержит аудиограмму и данные REUG и RECD. Однако вы не можете выполнить 
настоящее измерение аудиограммы в этом окне. Вам следует использовать модуль аудиограммы, 
подсоединенный к вашей базе данных, или опцию Вести аудиограмму в независимой базе данных 
COMPASS GPS. Затем COMPASS будет использовать данные аудиограммы для рассчета при 
настройке.

Аудиограмма
Вкладка Аудиограмма расположена в нижней части 
главной рабочей области. В этой вкладке 
регистрируются аудиометрические условия, 
используемые для измерения аудиограммы пациента. 
Условия принимаются в учет, когда COMPASS 
анализирует слуховые пороги, используемые для 
настройки слухового аппарата. В данной вкладке есть 
несколько возможностей выбора:

1 Аудиойетрнв Са6 И
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Выбрать Тип измерения из выпадающего 
списка. Вы можете выбрать между 
поведенческой аудиометрией (Аудиометрия, дБ
Н1), слуховым ответом ствола мозга, зафиксированным на нормальном слуховом уровне в дБ 
(ABR, дБ пН1), и слуховым ответом ствола мозга или слуховым установившимся откликом, 
зафиксированным на оценочном слуховом уровне в дБ (АВР/АБЗР, дБ еН1).
Выбрать Тип преобразователя из выпадающего списка. Список доступных преобразователей 
зависит от выбранного типа измерения. Вы всегда можете выбрать между поролоновым 
внутриушным телефоном и внутриушным телефоном с ушным вкладышем. Если вы 
выбираете Аудиометрия (дБ Н1) в разделе Тип измерения, у вас будет большей опций. Это 
Наушники, Свободное поле (О"), Свободное поле (45°) и Свободное поле (90°).
Вы можете изменить пН1 на еН1, но только в том случае, если Вы выбрали АВР (дБ пН1) в 
разделе Тип измерения.

REUG (real ear unaided gain)
Вкладка REUG расположена рядом с вкладкой Аудиограмма. В этой вкладке вы можете внести 
индивидуальные значения REUG, измеренные для клиента. Затем COMPASS использует эти значения, 
чтобы скорректировать настройку.

Начните стого, чтобы выбрать, хотите ли вы использовать средние или индивидуальные значения 
РЕиС с помощью кнопок-переключателей в центре вкладки. По умолчанию выбраны средние значения.

Вы можете изменять значения РЕиС шагами в 1 дБ. Если вы хотите скопировать индивидуальные 
значения РЕиС на другое ухо, используйте клавишу Копировать на правое/левое ухо.

RECD (real ear to coupler difference)
Вкладка RECD расположена рядом с вкладкой Аудиограмма. В разделе RECD Вы можете внести 
значения RECD, измеренные для пациента. Затем COMPASS использует эти значения, чтобы 
скорректировать настройку.

Начните с того, чтобы решить, хотите ли вы использовать средние или индивидуальные значения 
RECD. Сделать это вы можете с помощью кнопок-переключателей, расположенных в центре вкладки. 
По умолчанию выбраны средние значения.

Если вы работаете с индивидуальными значениями RECD, выберите камеру 2сс, используемую для 
измерения RECD, и выберите преобразователь, используемый для измерения RECD, из 
раскрывающегося списка. Затем введите измеренные значения в поля.

J
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Выбор слуховых аппаратов
В центре окна вы можете выбрать серию, модель СА и т.д., используя выпадающие списки и 

окошки, где необходимо отметить нужное. Окошки разделены на четыре колонки.
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Если вы ставите галочку в окошке СЮ. внизу страницы отображаются все доступные модели CIC. 
Если вы также отметили окошко ВТЕ, отображаются все доступные модели CIC и ВТЕ. То же 
относится к остальным трем колонкам, где вы можете выбрать объекты для отображения.

Если вы отметите окошко с соответствующим диапазоном настройки, вы увидите галочку под теми 
слуховыми аппаратами, диапазон настройки которых соответствует аудиограмме пациента.

Также есть дополнительные критерии отбора -  наличие программной кнопки и регулятора 
громкости, телефонной катушки, Interear и т.д.

Внизу окна показаны все доступные слуховые аппараты, отвечающие вашим критериям. Теперь 
перед вами целый ряд слуховых аппаратов, из которых вы можете выбирать. Чтобы просмотреть 
весь ряд аппаратов, просто воспользуйтесь горизонтальной линейкой прокрутки под ними.

Информация о слуховом аппарате
Наведите мышкой на слуховые аппараты. Удерживая 
курсор на слуховом аппарате, выберите значок R (П) 
для правого слухового аппарата или L (Л)для левого.
После того как вы выбрали слуховые аппараты, вы 
видите их наверху рабочей области. Каждая из рамок 
содержит следующее: * * ” -

• Название модели слухового аппарата рядом с красным значком П для правого аппарата и 
рядом с синим значком Л для левого аппарата

• Аудиограмма
• Диапазон настройки
• Выпадающие списки для выбора деталей EarWare (в зависимости от модели слухового 

аппарата)
• Информационная клавиша (информация о выбранном слуховом аппарате)
• Клавиша увеличения
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Клавиша удаления 
Клавиша копирования EarWare
Изображение выбранного аппарата (после того как Вы выбрали детали Еаг\Л/аге, появится 
изображение слухового аппарата с Еаг\Л/аге)
Клавиша, чтобы открыть таблицу с вентами, чтобы выбрать правильный тип для ушного 
вкладыша клиента.

Подсоединение слуховых аппаратов

Выполните следующую процедуру, чтобы обнаружить и подсоединить слуховые аппараты;

1. Найдите пациента в базе данных и откройте COMPASS.

2. В окне НАЧАЛО СЕАНСА или ВЫБОР выберите программирующий интерфейс из выпадающего 
списка, расположенного в верхней части главной рабочей области. По умолчанию выбран тот 
интерфейс, который вы использовали в последний раз. Количество программирующих 
интерфейсов, которые вы видите, зависит от интерфейсов, которые вы подсоединили.

3. Выберите клавишу Соединить в верхней части окна НАЧАЛО СЕАНСА или ВЫБОР.

COMPASS обнаружит все слуховые аппараты в радиусе действия и отобразит их в диалоговом 
окне.

О бм аруж €« ы  слухй ев 1е  аг¥1̂ э т ы

Найден на .  л/ИСУ USB Link

Выберите СА, который Вы хотите испопьзоеать

Модель Заводской конер Определено для Нейти СА

Новый поиск

1>FS440

UrFS 440

Q13073

01298Э

Пребыи

Левый

f  Далее ] f Отмена

4.

5.

Если рядом с беспроводным программирующим интерфейсом находятся два (или более) 
включенных слуховых аппаратов, то может быть сложно обнаружить нужный слуховой аппарат 
для каждой стороны. Чтобы было легче обнаружить слуховые аппараты, используйте клавиши 
Проиграть под заголовком Идентифицировать СА. После того как вы нажали клавишу 
Проиграть, соответствующий слуховой аппарат издаст звук, чтобы вы могли определить его 
местонахождение.

Выберите, какой слуховой аппарат вы хотите использовать для правой стороны, а какой- для 
левой, используя соответствующие кнопки-переключатели в колонках Выбрать правый и 
Выбрать левый.

После того как вы выбрали слуховые аппараты, выберите Далее, чтобы продолжить. Появится 
диалоговое окно Состояние соединения. Здесь вы можете увидеть слуховые аппараты. 
Диалоговое окно показывает модель, заводской номер и опции слуховых аппаратов.



7. Используйте выпадающие списки, чтобы выбрать/изменить детали Еаг\Л/аге {акустическую
конфигурацию). Крайне важно выбрать установку, которая соответствует фактическому модулю 
ушного вкладыша Вашего пациента, В противном случае данные настройки будут неверными, и 
пациент не получит всех преимуществ от использования слухового аппарата.

Обнасу»«*' cnyxoBtie .апдааты

Найден не USB Link

U-FS440

U-FS440

01Э073

012983

Правый

Левый

feiSepHTB Сй, лоторьй Вы хотите испрпьаовать

Модель Заводсхрй нонер Определв'« для Найти СА
Ввбрать
правый

а»6рвтъ
левый

Далее Отмена

Выберите Далее. Теперь ваши слуховые аппараты подключены. Вместо клавиши Соединить появится 
клавиша Отсоединить.

Настройка в COMPASS.
В данном разделе у вас есть доступ к Запуску программ, а также к основным инструментам ТОЧНОЙ 
НАСТРОЙКИ: Установки программ и Менеджер программ. В разделе ДРУГИЕ ИНСТРУМЕНТЫ у вас 
есть доступ к целому ряду полезных функций.
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Запуск программ
Запуск программ расположен вверху и слева на навигационной панели. Максимально 
^личество программ -  пять, а также программа SmartToggle. Если в слуховь.х 
более одной программы, вы не сможете увидеть названия всех программ, только 
программы. Другие программы будут изображены программными значками; название программы
П О Я В И Т С Я , если вы наведете курсором на значок.
Обратите внимание что функции, доступные в Точной настройке, отличаются в зависимости от _
А хо вы х аппаратов, с которыми вь, работаете. Ниже вы увидите описание инструментов Точной 
настройки для слуховых аппаратов DREAM и UNIQUE.

Главные инструменты для слуховых аппаратов UNIQUE
■ Менеджер программ: количество программ, которые могут быть установлены в слуховой 

“  п а р а Гза в ^ т от модели аппарата и того, будет ли использоваться ^ЕХ^Изначально в 
слуховом аппарате установлена только одна программа -  Универсальная. Используя 
Менеджер программ, вы можете установить дополнительные программы.

Используйте Дополнительные программы, если вашему клиенту нужна программа ^ я
конкретной ситуации, например, для прослушивания музыки. ^ З ь зм е т  ̂
программы, если вашему клиенту нужна программа Телефон или если
катушку или катушку с микрофоном, или если ему нужна прграмма Zen для отдыха.

Вы также можете добавить программу SmartToggle. Выберите либо Zen+, чтобы клиент мог 
Х Г и Г т ^ х  различна,X тем Zen, либо Phone., если вашему клиенту нужен легкий дос^п к

программе телефона.

.  настройка: В зтом окне у вас есть доступ к вкладке Усиление и  «“ “ "Р^^^ового" 
можете отрегулировать уровень вносимого усиления и компрессию для слухового 
Г а 'Г Г у м о л ч а н и ю 'г р а ф и к  в окне Настройка - Выход vs Частота. Однако вы можете 
выбрать и другие графики. Используйте опции между двумя графиками, чтобы изменить

изображения.

помимо вкладки Усиление и ком прессил. у вас может быть ^
зависимости от слухового аппарата и выбранной программы. Например, вы можете 
отрегулировать установки для Звуковых классов в Универсальной программе, а 
программе Zen+ вы можете работать с темами Zen+ и другими опциями.

■ Установки функций В этом окне у вас есть доступ к нескольким вариантам установок, 
нарГмеГк режиму Речи и шума, Уменьшению шума ветра и Подавлению обратной связи. 
Для каадой^функции вы увидите текущую настройку, а при нажатии на значок функции у 
вас пояТся^доступ к диалоговому окну, в котором вы сможете изменить установку и

прочитать больше о функции.

Главные инструменты для слуховых аппаратов DREAM
•  Установки программ: По умолчанию график в окне Настройка - Выход vs Частота. Однако 

вы можете выбрать и другие графики. Используйте опции между двумя графиками, 

изменить изображения.

Используйте вкладки под графиками, чтобы отрегулировать установки в слуховых 
™ tL  в  разделе Уст аноеш  усиления  вы можете отрегулировать усиление для 
р1ичнь,х часто? и уровней входных сигналов, в разделе можете
отрегулировать СТ1 (Порог компрессии) и посмотреть значения СТ2 и CR1 с 
(Коэффициент компрессии). Испольэуйте вкладку Уст ановки функции, чтобы определить 
установки специальных функций в слуховых аппаратах.

.  менеджер программ: количество программ, которые могут Установлены в
аппарат, зависит от модели аппарата и того, будут ли использоваться DEX. Изначаль



слуховом аппарате установлена только одна программа -  Главная. Используя Менеджер 
программ, вы можете установить дополнительные программы.

Используйте Нормальные программы, чтобы установить одинаковую программу в 
слуховые аппараты при бинауральной настройке. Если необходимо установить разные 
программы в слуховые аппараты, выберите Комбинированные (сложные) программы, 
затем найдите нужные программы в списке комбинаций программ.

Другие доступные инструменты
ДРУГИЕ ИНСТРУМЕНТЫ содержат следующие полезные 
опции:

^  Руковод. по решению проблем 

аОПО Г̂ зивыкан!̂

^Р Д С
о  с^рзтнои свяш

t/^ Менеджер №0

•  Руководство по решению проблем. Глобальное 
руководство по решению проблем касается общей 
производительности слухового аппарата. Если вы 
откроете Руководство из главной программы, то 
Глобальное руководство будет активно, и любые 
изменения, которые вы делаете в настройке, будут 
влиять на все программы в слуховом аппарате. Если 
вы откроете Руководство из другой прграммы (не главной), то откроется Руководство для 
этой программы и поможет вам разобраться только с этой программой. Руководство по 
решению проблем использует информацию о вашем клиенте и настройке слухового 
аппарата, сохраненной в COMPASS, чтобы предложить решения проблемы. Вы можете 
применять большинство решений прямо из Руководства по решению проблем.

•  Привыкание. Если ваш клиент еще не привык носить слуховые аппараты, вы можете 
установить функцию привыкания на уровне ниже 4 на какое-то время. Это помогает 
уменьшить усиление. Когда пациент привыкнет к слуховым аппаратам, вы можете задать 
уровень 4. Также возможно выбрать автоматическую функцию привыкания. Тогда уровень 
будет меняться автоматически. Обратите внимание, что при первой настройке функция 
Автоматического привыкания установлена по умолчанию. Привыкание -  это глобальная 
функция, то есть она действует на все программы, установленные в слуховых аппаратах. 
Когда вы выбираете Привыкание, слуховой аппарат активирует Главную программу.
График показывает кривую Выход -  Частота, включая кривую цели.

•  Расширитель Диапазона Слышимости. Когда вы открываете РДС для слуховых 
аппаратов DREAM, вы автоматически попадаете в Главную программму. Для аппаратов 
UNIQUE активной остается выбранная до этого программа. Графики показывают эффект 
РДС. Окно РДС открывается во вкладке Выбранные программы. Здесь вы можете выбрать 
программы, в которых хотите использовать РДС. Вы можете вкючить эту функцию для всех 
программ в слуховых аппаратах или только для некоторых. Вы можете определить 
установки -  выбрать Стартовую частоту для функции и частотный диапазон, с которым 
должен работать РДС. Для некоторых слуховых аппаратов вы также можете настроить 
громкость РДС и включить привыкание для РДС.

•  Менеджер обратной связи. Даже если вы успешно провели тест обратной связи, ваш 
клиент может жаловаться на свист в аппаратах, особенно в тихой обстановке, а значит 
обратная связь присутствует. Если новый вкладыш и уменьшение вента не исправили 
роблему, вы можете решить ее за счет регулировок в Менеджере обратной связи.

•  Менеджер МРО. Менеджер МРО показывает целевые значения уровень максимальной 
мощности на выходе, а для аппаратов DREAM референтные значения для вашей 
информации. Вы можете определить уровень максимальной мощности на выходе. 
Обратите внимание, что регулировки данной функции будут влиять на все программы в 
слуховом аппарате.



в левой навигационной панели в разделе НАСТРОЙКА у вас есть доступ к Тесту обратной связи, 
Сенсограмме, программе Привыкание, инструментам Аудиограммы и RECD, а также к Правилам 
настройки и Мастеру настройки.

Обзор настройки

Окно Обзор настройки является первой страницей раздела НАСТРОЙКА, здесь вы можете узнать о 
состоянии настройки. Это окно сообщает, что настройки, основанной только на аудиограмме, вполне 
достаточно, но COMPASS советует провести более точную настройку, используя измерения in-situ, 
такие, как Тест обратной связи и Сенсограмма.

Тест обратной связи позволяет рассчитать максимальное доступное усиление в каждом канале и оценить in- 
situ эффект вентиляции.

Сенсограмма — это измерение порогов слуха самими слуховыми аппаратами in situ, обеспечивающее более 
точную настройку слуховых аппаратов. Сенсограмма позволяет учесть эффект вентиляции 
вкладыша/корпуса, размер слухового прохода и пороги слуха. Базовая сенсограмма позволяет измерять 
пороги слуха на основных речевых частотах (0,5, 1,2 и 4 кГц). Расширенная позволяет провести измерение 
на дополнительных частотах.

Вы можете выбрать между двумя видами графиков. Выберите из выпадающего списка, расположенного 
между двумя изображениями графиков. Вид графика. Список содержит несколько вариантов и 
позволяет выбрать между реальной и спектральной работой, выходом, установками усиления и 
Воипс1Тгаскег.

В разделе Состояние настройки, расположенном в центре окна, отображается текущее состояние 
Аудиограммы, теста Обратной связи и Сенсограммы. Вы можете получить прямой доступ к этим 
функциям, если выберите круглые значки. Обратите внимание, что если вы выбираете Мастер 
настройки, он будет вашим проводником по всем функциям.

Мастер настройки
в окне Мастер настройки у вас есть доступ к Мастеру настройки, для этого 
воспользуйтесь клавишей Мастер настройки, расположенной внизу окна или 
на навигационной панели слева. Мастер настройки представляет собой 
описание процесса работы с Тестом обратной связи, Сенсограммой и 
программой Привыкания, чтобы вы могли провести максимально точную 
настройку. Все три функции в Мастере не являются обязательными, поэтому 
вы можете остановить работу Мастера в любой момент.

Мастер настройки начинает работать с шага 1 ,теста обратной связи. Когда 
Мастер начал свою работу, он перемещается в левую навигационную 
панель. Обратите внимание, что клавиш ОК/Отмена здесь нет, поэтому 
просто следуйте инструкциям. Когда вы завершили работу, выберите 
Мастер завершения. Все регулировки будут сохранены, и вы вернетесь в 
окно Обзор настройки, информация в котором уже обновилась, если вы 
выполнили какие-либо действия в Мастере настройки.

МАСТЕР НАСТРОЙКИ

Сеисограмна - это метод 
И5мера<ия порогов 
И»1ерен(^ учитьваот
эффект от вкладыша/кск>пуса< 
разм^ уилого к»<апа ги1вда1та 
и его маруше»«1е слуха.
Це<ъ - получить лра&шьную 
стадттоеу» точку для расчета 
нужмето усиления для 
паси«гга,

Узналте больше...

-, 3 } Прикикаже

О Мааер по з»ершемига

ОЕХ и процедура настройки.
Обязательно подсоедините слуховые аппараты до того, как начнете настраивать для них ОЕХ.

Выберите ОЕХ на навигационной панели слева от меню УПРАВЛЕНИЕ. В окне ОЕХ вы видите уже 
настроенные устройства ОЕХ и можете приступить к настройке новых устройств ОЕХ.
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Если вам нужна помощь в настройке определенного типа ОЕХ, выберите значок Инструкция для 
соответствующего ОЕХ, Появится отдельное окно, в котором вы увидите, как правильно подготовиться к 
настройке и выполнить ее.

Процедура настройки
процедура настройки всех устройств ОЕХ одинаковая. Выполните следующее;

1. Убедитесь, что слуховые аппараты подсоединены и настроены правильно.

2. Выберите ОЕХ на навигационной панели.

3. Выберите клавишу Начать настройку, расположенную рядом с тем типом ОЕХ, который 
необходимо настроить. Откроется окно настройки, и начнется процесс настройки.

Настройка RC-DEX...
Одновременно нажмите две кнопки регулировки громкости.

/
I ф

проводится настройка.., Проводится настройка...
О

/

Отмена

4. Держите ОЕХ в направлении пациента и нажмите одновременно обе клавиши громкости. 
Удерживайте клавиши нажатыми около пяти секунд.

COMPASS проведет сопряжение между слуховыми аппаратами и ОЕХ, после этого появится 
окно Настройка завершена. В данном окне указан тип ОЕХ, его номер и состояние настройки, 
то есть, прошла ли она успешно.

Если настройка не ОК, то в окне появится соответствующее сообщение, а также информация о 
том, что следует сделать, прежде чем проводить повторную настройку.

5. Выберите клавишу ОК, чтобы сохранить настройку и вернуться в окно DEX. Если вы выберите 
Отмена, настройка не сохранится, и вам потребуется провести новую настройку.

6. Теперь окно DEX показывает, что была проведена настройка, также отображается заводской 
номер DEX, и клавиша Начать настройку выбранного типа DEX меняется на Удалить 
настройку.
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Улалить настройку
ВьТможете удалить существующую настройку. Выберите клавишу Убаллть настройку, расположенную 
рядом с типом DEX, настройку для которого вы хотите удалить.

Регистрация DEX
некоторые типы DEX не требуют сопряжения со слуховыми аппаратам, но тем не менее вы можете 
Х а З Г з а в о д с к о й  номер этих типов DEX в настройке COMPASS и в слуховых аппаратах. Мы
настоятельно рекомендуем это делать.

Чтобы зарегистрировать DEX, выполните следующее;
1. в окне Соотояние настройки выберите клавишу Регистрация, расположенную рядом с тем 

DEX, который вы хотите зарегистрировать. Появится диалоговое окно.

2. впишите заводской номер DEX в текстовое поле и выберите ОК. Теперь серийный номер 
сохранен в настройке и в слуховых аппаратах.

 ̂ «чинплва п ПРУ 1>1‘)МР1-1ит('я на Удалить Вы можете использовать эту Текст на клавише, расположенной рядом с DEX, изменится на уда
клавишу, если вам потребуется снова удалить регистрацию.

Дневник Звука.
окно Дневник Звука находится в разделе Дневник, и в нем сходятся данные о 
слуховом аппарате. При бинауральной настройке используйте
правом углу окна, чтобы выбрать правый или левый слуховой аппарат. В окне Дневник Звука 

находятся три вкладки.

и левым слуховым аппаратом.

o e w  НЮОДИТФ. с д . ю  " .  и р т «  Р « " "  '

,  „ й  .« .н о  й . ™ - Р П . Р « . - " »  T Z r z r L ” —
Круговая диаграмма показывает детали использования программ, а в Р Я 
Зв^ка вы можете решить, должен ли COMPASS регистрировать эту информацию.



Вреия испояьмюания

Оби1ее
часов ЭЧ т н

Вдень
7 часов 27 ичи

Февраль 2015

По
11к>нь 2015

П осле >того ыгаиса 

Дневник звука @ 8 к л .

Использование программ

Все лрограммы 1004 
■  Главная 3 44  
•  Комфорт Э 34  
Ш Му&ка 3 3 4

Использование регулятора громкости

Вкладка регулятора громкости находится рядом со вкладкой Обзор.

В этой вкладке вы можете посмотреть уровень громкости для каждой программы в слуховом 
аппарате во время периода регистрации данных. В разделе Недавние программы вы можете 
посмотреть, как изменился уровень громкости за последнее время использования слухового 
аппарата.

Использование регулятора громкости

^  Недавние программы 

♦5 .....
Г лаоная Комфорт

Наиболее часто используемое

Наиболее ре*сз используемое 

М узыка

■

-ц ■■■'

иаивк1»1ие
ОсП Од» вав

тчосиот^ъ, нaĉ юŷ ъ̂ o часто

используемые ретуп\Ароеку\.

Окружение
Вкладка Окружение

расположена радом с вкладкой Регулятор громкости.



Данная вкладка показывает категории звукового окружения, в которых использовались различные 
программы. Эти ситуации поделены на категории и показаны в процентах от общего 
использования соответствующей программы.

т т

Категории ю у к о в о го  о круж ения

100%

«%

е%
Все программ! Глмная Комфорт Музыке

Помимо столбца для каждой программы в слуховом аппарате есть еще столбец с общим 
показателем категорий звукового окружения, в которых использовался слуховой аппарат.

Обзор дневника
Дневник звука открывается во вкладке Обзор дневнике (обзор записи данных). В этой вкладке вы 
видите общую информацию об использовании слуховых аппаратов во время периода записи данных. 
Эта вкладка показывает:

И с п о ( Ч » а н и е  п в огв л д аы  ; I У р о в е *  вгвл м о го  о г и а п в

П а р и а д м и п ч  в в г у с т « 2 2 , 2 0 1 6 - «вУуств 2 2 , 2316

»•V Ч4СЫ %
о

О и З б л  в д « н в

I в  ЛЙНВ

о В ДВНВ

Э

и с п о л ь х о а п и в  в  с р ед н ей

0 %  о т  о б щ его  HcnoiKSMUxxfl 

1 0 0 4  о т  о б щ е г о  "спо(1ь!С1в аи н я

И».ипо ис5ТО)ьХ1ваннв СА 

П рсгренн е  изпесчоне 

И спопы ов< м  p e r у я я т с с  п р ед п р ч  гений

0 <ру»ение с речью 

<3|фухм1е беа речи

После iron) тедяса

Дпееиннзеука 0Внл. С « ” «"-

D у  96  И в  д е н ь

1 вдвиь
о вдень
3  * д е > ь

0 %  о т  с б и е г о  н сл о (Ъ к в е )* )я

10 0 %  о г с б и е г о и с п с м ъ м в в н и я

Когда были записаны данные.

Сколько часов в день ваш клиент использовал слуховые аппараты в среднем. Если есть 
предыдущий период записи, то среднее количство часо в день за тот период будет также 
отображаться.

Как часто клиент использовал программную кнопку и регулятор предпочтений, и сколько раз в 
день включался слуховой аппарат.



Сколько времени клиент использовал слуховые аппараты в ситуациях с речью и без речи.

Внизу вкладки вы можете выбрать , хотите ли вы. чтобы Дневник звука был активен, когда вы 
заканчиваете текущую настройку или сеанс точной настройки.

Использование программ
в этой вкладке вы увидите количество программ в слуховых аппаратах, а также как часто они 
использовались. Для каждой программы указан процент общего времени использования программы, 
как в левом, так и в правом аппарате. Под графическим изображением перечислены все программы в 
слуховых аппаратах. Если слуховые аппараты оснащены регулятором предпочтений, вы можете 
выбрать одну из программ, чтобы увидеть, как часто использовался регулятор предпочтений в этой 
прграмме.

Период реш страии и  Ф еврапь15,2Ш З-М ай31 ,2013

1СЮ 10О

75

50

25

75

50

25

0%
Главная 

Выбор программ

Главная

Музыка Р2 

МТ РЗ

М узыка МТ

И спользование регулятора предпочтений 

Шаги

-̂2
о

Окружение
Эта владка показывает, как часто использовались слуховые аппараты в различных ситуациях. Если вы 
определили более одной программы в слуховых аппаратах, вы можете выбрать различные программы 
слева в окне. Для каждой программы (только прграммы со входом микрофона) вы можете посмотреть 
степень, с которой были активны различные окружения. Когда вы наводите на одну из ситуаций, 
появляется текст с информацией о проценте общего периода использования аппарата в этой ситуации.

Под графиками ситуаций вы можете увидеть, как часто использовался регулятор предпочтений в 
каждой ситуации. График также показывает, сколько использовался регулятор предпочтений с и без 
речи.
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Дневник звука для UNIQUE
Дневник звука для WIDEX UNIQUE показывает данные для обоих слуховых аппаратов при 
бинауральной настройке. У вас еть доступ к четырем вкладкам. Во всех вкладках вы можете видеть 
период записи данных в дневник звука.

УПРАВЛЕНИЕ в COMPASS.
В этом разделе у вас есть доступ к DEX, CROS/BiCROS {только для DREAM) и Конфигурации СА. 
Обратите внимание, что для DEX и CROS/BiCROS есть отдельные руководства.

Конфигурация СА
в окне Конфигурация СА есть 
четыре вкладки:

• Звуковые сигналы.
В этой вкладке вы 
можете определить 
различные звуковые 
индикаторы, которые 
используются в 
слуховом аппарате. 
Вы также можете 
отключить некоторые 
из них. Обратите 
внимание, что 
установки 
индикаторов 
распространяются на 
оба слуховых 
аппарата, и по 
умолчанию эта

^ У ста и о в «

Язьк SnortSpeak
I Язв« отсутствует m t

0  ^^дсфайкв регудятсфа препшмтемий ШШ
Й П ервсяочеж е между програинаш

О  Намаяо nepeflav« D B p lO S

OJ* ® f

n  Сообшеим о гч)тере связи 

£Я Пэед упреждение о разряде бет.

функция включена (кроме сигнала о потере связи с другим аппаратом). Вы также можете 
изменить уровень смещения усиления и другие функции. Для некоторых слуховых аппаратов 
эти установки расположены сразу под установками вкл./выкл., для других вы можете найти 
дополнительные функции, нажав на клавишу Установки в верхнем правом углу окна. 
Используйте выпадающие списки, чтобы выбрать желаемые установки для этих функций, Вы 
можете изменить уровень для Зтаг1Топе и Зта11Вреак, а также сигнал подтверждения нажатия 
программной кнопки.
Клавиши управления. Здесь вы можете определить установки для управления слуховым 
аппаратом, например, для начала работы, регулятора громкости и переключения программ и 
регулятора предпочтений.,
Конфигурация 1п1егЕаг. Включите или отключите функции lnteгEaг, По умолчанию эта функция 
включена.
Опции для клиник. Данная вкладка содержит Напоминание о сервисном обслуживании и Код 
безопасности. Эти опции не влияют на саму настройку, но касаются лично пользователя. 
Напоминание о сервисном обслуживании сдужит для того, чтобы напомнить пациенту, когда 
следует проверить работу СА в клинике, а Код безопасности защищает слуховые аппараты от 
повторной несанкционированной настройки.
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Инструкции
в разделе ДРУГИЕ ИНСТРУМЕНТЫ у вас есть доступ к окну с инструкциями для устройств РЕХ. 
Это окно показывает устройства РЕХ с описанием клавиш и индикаторов. Здесь вы также найдете 
демо-видео об использовании устройств РЕХ.

RC-DEX
ТВ-контроллер
Вкл./Бькл.
(переключение между йкл./Быкл,, ТВ и аудио)

Увеличить громкость 

Уменышть громкость 

Room off
(микрофон СА вкл.̂ ы̂кл,

Аудио

Как закрыть COM PASS GPS

Установка Использование 
дома кнопок

Згшершить сеанс

Вы собраетесь завершить дане 
Как выхотите продолжить?

0  Сохранить н астр оку в  базе данных? 

Кезшентарий к  z & m v f

После того как вы провели настройку, выберите Завершить сеанс в верхнем правом углу окна 
COMPASS GPS, чтобы закрыть и сохранить данные.

В диалоговом окне вы увидите три опции;
.  Выберите Завершить сеанс, чтобы сохранить данные сеанса и закрыть окно COMPASS GPS. 

Затем вы опять окажетесь в Клиентском браузере (недоступно, если вы используете Noa ).



Выберите Закрыть COMPASS, чтобы сохранить данные и закрыть окно COMPASS GPS и 
Клиентский браузер.
Выберите Отмена, чтобы вернуться в окно COMPASS GPS.

Щ



Перевод с английского языка на русский язык

РУКОВОДСТВО п о  ЭКСПЛУАТАЦИИ

Программное обеспечение W IDEX COMPASS GPS

«Утверждаю» 

Видэкс А/С, Дания

Специалист отдела нормативно-правового регулирования
(должность)

Кэтрин Сёби 
(Имя)

/подпись/
(подпись)

Версия №: 
Дата:

Печать:
ВИДЭКС А/С 
Нюмёллевай 6 
DK-3540 Люнге
Дания
Тел.: (+45) 44 35 56 00



Настоящим свидетельствую, что г-жа Кэтрин Сёби сегодня утвердила и подписала 
прилагаемый документ в моем присутствии в нотариальной конторе.

В настоящем документе отсутствуют явные исправления или дополнения.

Личность г-жи Кэтрин Сёби была установлена на основании предъявленного 
водительского удостоверения гражданина Дании № 30438908.

Окружной суд Люнгбю, Д ания, 5 сентября 2019 года.

/подпись/

Сандра Виллесен 
Г осу дарственный нотариус

Штамп: Государственный нотариус

Печать:
Окружной суд Люнгбю 
Дания

Перевод с английского языка на русский язык выполнил переводчик Ковалев Игорь 
Николаевич



Российская Федерация 

Город М осква

Тридцать первого октября две ты сячи  девятнадцатого года

Я, Путина Светлана Леонидовна, временно исполняющая обязанности нотариуса города 
Москвы Путиной Натальи Юрьевны, свидетельствую подлинность подписи переводчика,
Ковалева Игоря Николаевича

Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в реестре: № 77/841-н/77-2019-

Взыскано государственной пошлины (по тарифу): 100 руб. 00 коп.
Уплачено за оказание услуг правового и технического характера: 200 руб. 00 коп.

истов



копия

Дополнение к инструкции
для пользователя Российской Федерации

V

Аппарат слуховой EVOKE 
варианты исполнения: 

E-FA; E-FP; E-FM, 
в составе

«УТВЕРЖДАЮ» / «APPROVE» 
«Widex А/S», Дания

(должиость/position)

(nodmcwsignature)

Выпуск №: 02 
Год:2020

М.П,/Stamp

C S i D E X
WIDEX A/.s
Nymcilovsj Ь
DK-3540
Dcmm̂ rk
nt, (-̂ -45) -Ы -̂ 4 M

106537
29.12.2020



This is to certify that M r C hristian H usegaard who today in my presence at the notary 
office approved and signed this document. No conspicuous corrections or addenda were
found in the document.

The notary has not reviewed or approved the contents o f the document and only con­
firms the identity, the accuracy of the dating and the authenticity o f the signature.

M r C hristian H usegaard has proved his identity by presenting Danish Passport No 
209429657.

D istrict C ourt of Lyngby, D enm ark, on December 16, 2020

Ritha AKle 
Notary Public p\ ib ilcus

106537
29.12.2020



APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country:
Land:

Denmark
Danmark

This public document
Dette offentlige dokument

2. has been signed by 
er underskrevet af

Ritha Able

3. acting in the capacity of
i egenskab af

Notary Public
Notar

4. bears the seal/stamp of
cr forsynet med segl/stempel af

The Court in Lyngby
Retten i Lyngby

Certified
Attesteret

5. at 
i

Copenhagen
Kobenhavn

6. the
den

17 Dec 2020
17 dec 2020

7. by 
af

Ministry of Foreign Affairs of Denmark
Udenrigsministeriet

8. No 
nr.

65CFF219

9. Sea]/stamp:
Segl/stempel:

10. Signature:
Underskrift:

Michael Madsen

This Apostille only certifies the authenticity o f the signature and the capacity o f the person who has 
signed the public document, and. where appropriate, the identity o f the seal or stamp which the 

public document bears. This Apostille does not certify the content o f the document for which it was
issued.

To verify the issuance o f this Apostille, scan the QR code or visit the following website: 

https://e-reaister.um.dk
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Символ Описание

шЛ
Производитель
Этот продукт произведен компанией, название и адрес ко­
торой указаны рядом с символом.
Дата производства
Дата, когда был произведен продукт

IwefI Номер по каталогу
Номер продукта по каталогу (артикул)

и Серийный номер
Индивидуальный серийный номер продукта

□ a Обратитесь к инструкции по использованию
В инструкциях по использованию содержится важная ин­
формация, ее необходимо прочитать перед использовани­
ем продукта

ж Знак WEEE «Требуется особая утилизация»
Для утилизации продукта его необходимо отправить в 
специальный пункт по утилизации подобных предметов

C € Знак СЕ
Продукт отвечает требованиям европейских директив
Знак RCM
Продукт отвечает требованиям к электрической безопас­
ности и радиочастотам
для продуктов, которые поставляются в Австралию и Но­
вую Зеландию.

( « f ) )
Электромагнитное воздействие
Вблизи продукта могут возникать электромагнитные по­
мехи
Избегать попадания солнечных лучей
Продукт должен быть защищен от источников света и не 
должен подвергаться нагреву
Избегать попадания влаги
Продукт должен быть защищен от влаги, в том числе от 
дождя
Пределы температуры
Самая высокая и самая низкая температура, при которой 
может использоваться продукт

106537
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НАИМЕНОВАНИЕ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ

Аппарат слуховой Widex EVOKE, варианты исполнения: E-FA, E-FP, 

E-FM, в составе:
1. Аппарат слуховой Widex EVOKE, варианты исполнения: E-FA, E-FP, E-FM.

2. Лицензионный ключ активации (при необходимости):

- пакет функций Evoke 30

- пакет функций Evoke 50

- пакет функций Evoke 100

- пакет функций Evoke 110

- пакет функций Evoke 220

- пакет функций Evoke 330

- пакет функций Evoke 440

3. Программное обеспечение WIDEX COMPASS GPS (при необходимости).

4. Программатор USB-link (при необходимости).

5. Набор для ухода за слуховым аппаратом (при необходимости):

5.1. Магнит для установки элемента питания.

5.2. Палочка пластиковая для прочистки вентильного отверстия -  2 шт.

5.3. Тканевая салфетка для протирки аппарата.

5.4. Щеточка для чистки корпуса слухового аппарата.

5.5. Пластиковые втулки для маркировки слуховых аппаратов -  2 шт.

6. Футляр пластиковый.

7. Коробка картонная.

8. Защитная пластиковая сетка микрофона (при необходимости).

9. Этикетки самоклеящиеся с наименованием и серийным номером слухового 

аппарата (при необходимости).

Ю.Плата с идентификационным номером слуховых аппаратов (при 

необходимости).

11 .Инструкция для пользователя.

106537
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НАЗНАЧЕНИЕ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ

Аппарат слуховой Widex EVOKE, варианты исполнения: E-FA, E-FP, E-FM, 

в составе (далее по тексту -  аппарат/слуховой аппарат) предназначен для 

компенсации нарушений слуха путем усиления звука в ежедневных акусти­

ческих ситуациях.

Показания к применению:

E-FA: Модель СРЕДНЕЙ МОЩНОСТИ показана лицам с нарушением слуха 

от минимальной (О дБ нПС) до глубокой (95 дБ нПС) степени и с любыми 

конфигурациями тугоухости.

E-FP: МОЩНАЯ модель -  показана лицам с нарушением слуха от мини­

мальной (20 дБ нПС) до глубокой (110 дБ нПС) степени и с любыми конфи­

гурациями тугоухости.

E-FM: Модель СРЕДНЕЙ МОЩНОСТИ показаны лицам с нарушением слу­

ха от минимальной (0 дБ нПС) до тяжелой (95 дБ нПС) степени и с любыми 

конфигурациями тугоухости.

Настройка слухового аппарата должна осуществляться квалифицированным 

специалистом в области слухопротезирования (сурдологом- 

оториноларингологом).

Противопоказания:

При обнаружении любых нижеперечисленных явлений, пациент, прежде чем 

использовать СА, должен проконсультироваться со специалистом:

• Сведения об активном дренаже из уха в течение предыдущих 90 дней.

• Сведения о внезапной или быетро прогрессирующей потере слуха за 

предыдущие 90 дней.

• Наличие острого заболевания уха.

• Односторонняя внезапная или произошедшая недавно потеря слуха в тече­

ние предыдущих 90 дней.

106537
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• Видимые скопления серы или инородное тело в слуховом канале.

• Боль или дискомфорт в ухе.

• Психические заболевания, исключающие возможность использования слу­

хового аппарата.

Возможные осложнения и побочные эффекты:

Наиболее частым осложнением при использовании слухового аппарата явля­

ется риск инфекции уха, а также раздражение кожных покровов вследствие 

проявления аллергической реакции на материал ушного вкладыша.

Вместе с тем существует очень небольшой риск дополнительного поврежде­

ния слуха из-за чрезмерного усиления звука вследствие неправильной 

настройки слухового аппарата специалистом.

Условия применения:

Слуховой аппарат предназначен для лиц старше Зх лет.

Слуховой аппарат должен быть запрограммирован квалифицированным спе­

циалистом (сурдологом-оториноларингологом). Конечный пользователь не 

должен собирать или устанавливать какие-либо компоненты. Слуховой ап­

парат может использоваться в домашних условиях.

Область применения: Сурдология-оториноларингология.

Потенциальный пользователь: Пациенты с нарушениями слуха.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Основные функциональные и технические характеристики, данные по мате­

риалам, а также описание пакетов функций представлены в конце данного

Дополнения.
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ТРЕБОВАНИЯ К ОХРАНЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ ПРИ ПРИМЕ­

НЕНИИ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ

Данное медицинское изделие при использовании, транспортировке и хране­

нии не оказывает негативного воздействия на человека и окружающую сре-

ДУ-

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И РЕМОНТ 

Слуховой аппарат
Для нормальной работы слухового аппарата необходимо содержать его в чи­

стоте и следить за тем, чтобы в нем не скапливалась сера или грязь.

После использования очищайте слуховой аппарат мягкой салфеткой, чтобы 

защитить его от серы и грязи. Никогда не используйте воду или чистящие 

средства для чистки слухового аппарата, так как это может его повредить. 

Когда Вы не используете слуховой аппарат, следует оставлять батарейный 

отсек открытым для испарения лишней влаги.

Каждый раз, когда Вы не пользуетесь слуховым аппаратом, мы рекомендуем 

Вам доставать слуховой аппарат из уха, проверять звуковод, входы микро­

фона и вентиляционное отверстие в ушном вкладыше, чтобы убедиться, что 

там не скопилась сера или грязь.

Звуковод
Очень важно, чтобы звуковод не блокировался ушной серой. Если он забил­

ся серой, сделайте следующее:

Уберите видимую серу вокруг звукового отверстия с помощью маленькой 

щеточки или салфетки. Не пытайтесь прочистить фильтр серной защиты, ес­

ли он установлен
Если звуковод по-прежнему заблокирован, следует заменить фильтр серной 

защиты (для моделей, имеющих фильтр серной защиты). Если не получается 

прочистить звуковод полностью, обратитесь к специалисту. Ничего не 

вставляйте в звуковод, так как это может повредить слуховой аппарат.
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Вентиляционное отверстие в ушном вкладыше

Если вокруг вентиляционного отверстия (далее -  вента) или внутри него 

скопилась ушная сера, сделайте следующее:

Короткий вент: Очистите вент от серы с помощью короткого конца инстру­

мента для удаления серы.
Вент полной длины: Очистите вент от серы, продев через него длинный ин­

струмент для удаления серы. Для нормальной работы слухового аппарата 

очень важно, чтобы вентиляционное отверстие не блокировалось. Прочи­

щайте вент каждый день! В редких случаях в венте может скопиться так 

много серы, что из-за этого может пострадать звучание слухового аппарата. 

В этом случае следует обратиться к специалисту.

Вход микрофона

Если вокруг входа микрофона на слуховом аппарате скопилась грязь или се­

ра, сделайте следующее:

Откройте батарейный отсек и достаньте батарейку, обратитесь в сервисный 

центр или к Вашему специалисту по настойке слухового аппарата.

Если Вам кажется, что сера или грязь попали через вход микрофона в сам 

слуховой аппарат, также обратитесь к специалисту.

Ничего не вставляйте в сам микрофон аппарата. В этом случае следует обра­

титься к специалисту.

Ремонт
Никогда не разбирайте и не пытайтесь самостоятельно отремонтировать 

слуховой аппарат.

Если требуется ремонт аппарата -  обратитесь к Вашему врачу.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ, ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

Слуховой аппарат должен быть запрограммирован квалифицированным спе­

циалистом (сурдологом-оториноларингологом). Конечный пользователь не 

должен собирать или устанавливать какие-либо компоненты.
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Слуховой аппарат должен эксплуатироваться в условиях, которые отвечают 

указанным ниже требованиям:

Атмосферное давление от 750 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
Температура от 0 °С до +50 °С

Аппарат транспортируют всеми видами транспорта в крытых транспортных 

средствах в соответствии с правилами перевозки грузов, действующих на 

транспорте каждого вида. В условиях, которые отвечают указанным ниже 

требованиям:

Атмосферное давление от 860 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
Температура от -20 °С до +55 °С

Хранение осуществляется согласно требованиям:

Атмосферное давление от 860 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
Температура от -20 °С до +55 °С

СТЕРИЛИЗАЦИЯ
Слуховой аппарат не является стерильным медицинским изделием и не тре­

буют стерилизации или дезинфекции перед использованием.

СРОК ХРАНЕНИЯ И ЭКСПЛУАТАЦИИ

Время, в течение которого слуховой аппарат может храниться в упаковке, не 

становясь непригодным для использования, составляет до 2-х лет.

Срок эксплуатации слухового аппарата конечным пользователем составляет

не менее 5 лет.
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ПОРЯДОК ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ УТИЛИЗАЦИИ

Слуховой аппарат — это электронное устройство, и оно не может быть ути­

лизировано вместе с бытовым мусором.,

Слуховой аппарат должен быть утилизирован в местах, предназначенных 

для утилизации электрического и электронного оборудования, или передан 

сп ец и ал и сту  по  сл у х о вы м  ап п ар атам  д л я  б езо п асн о й  у ти л и зац и и .

Утилизация должна производиться в соответствии с национальным законо­

дательством РФ (в том числе по СанПиН 2.1.7.2790-10, класс А).

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Компания Widex принимает на себя гарантийное обязательство перед конеч­

ным пользователем в отношении медицинского изделия по отсутствию де­

фектов и соответствию заявленным производителем характеристикам в те­

чение 2 лет со дня продажи, при соблюдении всех рекомендаций изготовите­

ля.

УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ В РОССИИ

Уполномоченный представитель производителя на территории Российской 

Федерации:

Общество с ограниченной ответственностью «Видэкс» (ООО «Видэкс»), 

Российская Федерация, г. Москва, 129075, ул. Аргуновская, д.З, корп.1.

Тел.: +7 (495) 967-37-55, E-mail: widex@widex.ru.
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СПЕЦИФИКАЦИЯ

ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ОСНОВНЫЕ

ХАРАКТЕРИСТИКИ

пакет

функций

EVOKE

440

пакет

функций

EVOKE

330

пакет

функций

EVOKE

220

пакет

функций

EVOKE

110

пакет

функций

EVOKE

100

пакет

функций

EVOKE

50

пакет

функций

EVOKE

30

Каналы обработки и 
точной настройки

15 кана­

лов

12 кана­

лов

10 кана­

лов

6 кана­

лов

6 кана­

лов
4 канала 4 канала

Возможность соедине­
ния WidexLink с до­

полнительными 
устройствами DEX

+ + + + + + -

Катушка + + + + + + +

Приложение для iOS и 
ANDROID 

TONELINK Арр
+ + + + + + -

Приложение для iOS и 
ANDROID 

COM-DEX Арр
+ + + + + + -

Менеджер адаптации + + + + + + +

Fluid Sound Analyser 
(звуковые классы)

11 (IE) 7(1Е) 4 3 базовые базовые базовые

Программы 5 4 3 3 3 3 3

Smartwind Manager + - - - - - -

Дополнительное уси­
ление высоких частот

+ - - - - -

Усилитель речи RT RT/IE IE - - - - -

Цифровая ушная ра­
ковина

+ + - - -

Локатор HD + + + - -

TruSound Softener + + + - - -

SoundSense Adapt + + + - - - •

Регулировка предпо­
чтений

+ + + + + + +

Программируемая ко­
мандная кнопка

+ + + + + + +

Подавление тихого 
шума

+ + + + + + +

Система шумоподав­
ления

+ + + + + + +

Zen IE + + -1- + + + •

Расширитель диапазо­
на слышимости

+ + + -1- + - -
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OSPL90 1600 Гц не менее 124 дБ УЗД

Пик не менее 131 дБ УЗД

Среднее значение не менее 125 дБ УЗД

Акустический выход 1600 Гц не менее 109 дБ УЗД

(Вход 60 дБ УЗД) Пик не менее 114 дБ УЗД

Среднее значение не менее 108 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц не менее 55 дБ

(Вход 50 дБ УЗД, Пик не менее 62 дБ

Compass режим тестиро- Среднее значение не менее 56 дБ

вания Макс, усиление)

Выход катушки 1600 Гц не менее 109 дБ УЗД

(Выход 31.6 мА/м) Пик не менее 114 дБ УЗД

Среднее значение не менее 108 дБ УЗД

Частотный диапазон 100 Г ц -6 6 0 0  Гц

Нелинейные искажения 500 Гц <2%

800 Гц <2%

1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум не более 20 дБ УЗД

Ток покоя не более 1.00 мА

Ток потребления не более 1,06 мА

Срок службы батарейки (воздушно-цинковая батарейка 160 ч

312, 170 мАч)

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-rating: МЗ/ТЗ

(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)

Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, IP68

пыли и воды
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106537
29.12.2020



OSPL90 1600 Гц не менее 123 дБ УЗД

Пик не менее 135 дБ УЗД

Среднее значение не менее 126 дБ УЗД

Акустический выход 1600 Гц не менее 109 дБ УЗД

(Вход 60 дБ УЗД) Пик не менее 115 дБ УЗД

Среднее значение не менее 110 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц не менее 59 дБ

(Вход 50 дБ УЗД, Пик не менее 75 дБ

Compass режим тестиро- Среднее значение не менее 63 дБ

вания Макс, усиление)

Выход катушки 1600 Гц не менее 109 дБ УЗД

(Выход 10 мА/м) Пик не менее 115 дБ УЗД

Среднее значение не менее 110 дБ УЗД

Частотный диапазон 100 Г ц -6 1 0 0  Гц

Нелинейные искажения 500 Гц <2%

(Вход 70 дБ УЗД) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум не более 21 дБ УЗД

Ток покоя не более 0,98 мА

Ток потребления не более 1,14 мА

Срок службы батарейки (воздушно-цинковая батарейка 265 ч

13,300 мАч)

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-rating; М4/Т4

(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011) (Низкие частоты)

Класс защиты от проникновения твёрдых предметов. IP68

пыли и воды
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OSPL90 1600 Гц не менее 129 дБ УЗД

Пик не менее 130 дБ УЗД

Среднее значение не менее 123 дБ УЗД

Акустический выход 1600 Гц не менее 110 дБ УЗД

(Вход 60 дБ УЗД) Пик не менее 112 дБ УЗД

Среднее значение не менее 106 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц не менее 56 дБ

(Вход 50 дБ УЗД, Пик не менее 59 дБ

Compass режим тестиро- Среднее значение не менее 54 дБ

вания Макс, усиление)

Частотный диапазон 100 Г ц -7 7 5 0  Гц

Нелинейные искажения 500 Гц <3%

(Вход 70 дБ УЗД) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум не более 19 дБ УЗД

Ток покоя не более 1,06 мА

Ток потребления не более 1,20 мА

Срок службы батарейки (воздушно-цинковая батарейка 140 ч

312, 170 мАч)

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-rating: М4

(ШС 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)

Класс защиты от проникновения твёрдых предметов. IP68

пыли и воды
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РЕКОМЕНДОВАННЫЙ ДИАПАЗОН НАСТРОЙКИ

OdB
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МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  ИСКУССТВЕННОЕ УХО МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС
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ВЫХОД -  ИСКУССТВЕННОЕ УХО ВЫХОД-КАМЕРА 2СС
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ДИАГРАМ М Ы  НАПРАВЛЕННОСТИ СЛУХОВОГО АППАРАТА

E-FA

270*

1в0‘
Диаграмма 500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 

Индекс направленности: 3.8 дБ

о*

Диаграмма 630 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 4.2 дБ
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Диаграмма 800 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.9 дБ

о*

Диаграмма 1000 Гц направленного отклика при возвышении 0' 
Индекс направленности: 3.1 дБ
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Диаграмма 1250 Гц направленного отклика при возвышении 0“. 
Индекс направленности: 3.1 дБ

о*

Диаграмма 1600 Гц направленного отклика при возвышении 0^ 
Индекс направленности: 3.0 дБ
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Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.0 дБ

90"

Диаграмма 2500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2.7 дБ
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Диаграмма 3150 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2.1 дБ

о*

90"

Диаграмма 4000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.7 дБ
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Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.4 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральны х частотах полосы 1/3 окта­
вы:

500 630 800 1000 1250 1600 2000 2500 3150 4000 5000
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E-FP

о*

90*

Диап^амма 500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.8 дБ

27(Г

240"

teo"

Диаграмма 630 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 4.2 дБ
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Диаграмма 800 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.9 дБ

о*

90'

Диаграмма 1000 Гц направленного отклика при возвышении 0®. 
Индекс направленности: 3.1 дБ
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Диаграмма 1250 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.1 дБ

(У

90"

Диаграмма 1600 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.0 дБ
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Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.0 дБ

(Г

90"

Диаграмма 2500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2.7 дБ
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Диаграмма 3150 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2.1 дБ

(Г

90'

Диаграмма 4000 Гц направленного отклика при возвышении 0®. 
Индекс направленности: 1.7 дБ
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90‘

Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении 0“. 
Индекс направленности: 1.4 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральны х частотах полосы 1/3 окта­
вы:
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E-FM

90'

Диаграмма 500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 4.0 дБ

270“

180“

Диаграмма 630 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 4.6 дБ
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Диаграмма 800 Гц направленного отклика при возвышении 0®. 
Индекс направленности: 4.3 дБ

о*

90"

Диаграмма 1000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.6 дБ
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Диап^амма 1250 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.5 дБ

(У

90'

Диаграмма 1600 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.5 дБ
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Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.2 дБ

о»

90"

Диаграмма 2500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2.8 дБ
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Диаграмма 3150 Гц направленного отю1ика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2.3 дБ

QP

90‘

Диаграмма 4000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.5 дБ
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Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.6 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральных частотах полосы 1/3 окта­
вы:
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МАТЕРИАЛЫ
п ш г а е т Ч асть Х а Т ^ и а л М ^ к а  ма’М и а л а
E-FA Корпус Полибутилентерефталат

(ПБТ)
Amite Т06 200

Крепление Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812 TR

Цветовой код Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform С 13031

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Hostaform C l3031

ID пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C 13031

Индивидуальный 
ушной вкладыш

Силикон и лак Biopor A/B

Трубка к ушному 
вкладышу

Полиамид (ПА) Grilamid TR 90

Цветовой код Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812 TR

Передняя панель Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

Cellidor CP

Контактная пласти­
на

Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031

Крышка Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X
E-FP Корпус Полибутилентерефталат

(ПБТ)
Amite T06 200

Крепление Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812TR

Цветовой код Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Hostaform C 13 031

ID пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031

Индивидуальный 
ушной наконечник

Силикон и лак Biopor A/B

Ушная трубка к уш­
ному вкладышу

Полиамид (ПА) Grilamid TR 90

Передняя панель Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

Cellidor CP

Контактная пласти­
на

Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031

Крышка Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X
E-FM Корпус Акрилонитрилбутади- 

енстирол (АБС)
Terlux 2802 TR
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Крепление Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

Cellidor СР

Цветовой код Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812 TR

Ушная трубка к уш­
ному вкладышу

Полиамид (ПА) Grilamid TR 90

Ушной наконечник Термопластичные эла­
стомеры (ТПЕ)

C-Flex R70-001

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Hostaform C13031

ID пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031

Индивидуальный 
ушной наконечник

Акрилат и лэк Biopor AB

ХАРАКТЕРИСТИКИ ЛИЦЕНЗИОННЫХ КЛЮЧЕЙ АКТИВАЦИИ 

Пакет функций EVOKE30

НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 4

Количество частотных каналов для 
настойки

4

Программы прослушивания 3
Компрессия в расширенном динами­
ческом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость речи и 
комфорт в ситуациях с громкими звуками

Технология Fluid Sound Controller Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в повсе­
дневных звуковых ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров настро­
ек слухового аппарата внутри каждого звукового класса для 
комфортного ношения слухового аппарата и увеличения разбор­
чивости речи

Технология Fluid Sound Analyzer 
(звуковые класс)

1 звуковой класс - автоматическая адаптация слуховых ап­
паратов к различным акустическим ситуациям для большей чет­
кости, слышимости и комфорта

Технология True-Input Увеличение разборчивости речи и качества звучания благодаря 
расширенному диапазону входных сигналов 113 дБ УЗД

Технология TrueSound А О С Обеспечивает звучания без искажений, даже когда слуховой ап­
парат близок к границам настройки

Высокоточный локатор речи Переключение между направленным и всенаправленным режи­
мом при настройке

Система подавления шума Обеспечивает комфорт при слушании за счет подавления окру­
жающего шума

Подавление тихого шума Уменьшение нежелательного фонового шума для большего ком­
форта

Различная скорость компрессии Автоматическая регулировка компрессии для ровной и стабиль­
ной слышимости

Контооль шума ветра Уменьшение шума ветра

Регулировка предпочтений Управление слуховыми аппаратами с учетом предпочтений 
пользователя для большего комфорта и увеличения слышимости

Многонаправленное подавление об­
ратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавление 
акустической обратной связи
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Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные резкие 
звуки

Регулировка громко- 
сти/переключение программ InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновременно в 
обоих слуховых аппаратах

SmartTone Звуковое оповещение для легкого управления слуховым аппара­
том

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Совместимость с дополнительными 
устройствами DEX

отсутствует

Пакет функций EVOKE50
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 4
Количество частотных каналов 
для настойки

4

Программы прослушивания 3
Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных звуковых ситуациях благодаря разделению 
окружающих звуков на звуковые классы и изменению пара­
метров настроек слухового аппарата внутри каждого звуко­
вого класса для комфортного нощения слухового аппарата и 
увеличения разборчивости речи

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
^звуковые класс)

1 звуковой класс - автоматическая адаптация слуховых ап­
паратов к различным акустическим ситуациям для большей 
четкости, слышимости и комфорта

Технология True-Input Увеличение разборчивости речи и качества звучания благо­
даря расширенному диапазону входных сигналов 113 дБ 
УЗД

Технология TrueSound АОС Обеспечивает звучания без искажений, даже когда слуховой 
аппарат близок к границам настройки

Высокоточный локатор речи 
(широкополосный)

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Система подавления шума Обеспечивает комфорт при слушании за счет подавления 
окружающего шума

Подавление тихого шума Уменьшение нежелательного фонового шума для большего 
комфорта

Контроль шума ветра Уменьшение шума ветра
Различная скорость компрес­
сии

Автоматическая регулировка компрессии для ровной и ста­
бильной слышимости

Регулировка предпочтений Управление слуховыми аппаратами с учетом предпочтений 
пользователя для большего комфорта и увеличения слыши­
мости

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние акустической обратной связи

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
пезкие звуки

Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartTone Звуковое оповещение для легкого управления слуховым ап­
паратом
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Zen Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шумов

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Только с RC-DEX и TV-DEX

Пакет функций EVOKE100
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 6
Количество частотных каналов 
для настойки

4

Программы прослушивания 3
Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных звуковых ситуациях благодаря разделению 
окружающих звуков на звуковые классы и изменению пара­
метров настроек слухового аппарата внутри каждого звуко­
вого класса для комфортного ношения слухового аппарата и 
увеличения разборчивости речи

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые класс)

1 звуковой класс - автоматическая адаптация слуховых ап­
паратов к различным акустическим ситуациям для большей 
четкости, слышимости и комфорта

Технология True-Input Увеличение разборчивости речи и качества звучания благо­
даря расширенному диапазону входных сигналов 113 дБ 
УЗД

Технология TrueSound АОС Обеспечивает звучания без искажений, даже когда слуховой 
аппарат близок к границам настройки

Высокоточный локатор речи 
(широкополосный)

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Система подавления шума Обеспечивает комфорт при слушании за счет подавления 
окружающего шума

Подавление тихого шума Уменьшение нежелательного фонового шума для большего 
комфорта

Контроль шума ветра Уменьшение шума ветра
Различная скорость компрес­
сии

Автоматическая регулировка компрессии для ровной и ста­
бильной слышимости

Регулировка предпочтений Управление слуховыми аппаратами с учетом предпочтений 
пользователя для большего комфорта и увеличения слыши­
мости

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние акустической обратной связи

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки

Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах
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SmartTone Звуковое оповещение для легкого управления слуховым ап­
паратом

Zen Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шумов

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX

Пакет функций EVOKE1 0

НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 6

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

3 звуковых класса -  анализ окружающих звуков, выделение 
важных и значимых звуков для пользователя

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окр>жаю- 
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных DEX -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер. от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
3RVKOB печи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 6 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
печи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/пеоеключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DHX
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НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 10
Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

4 звуковых класса -  анализ окружающих звуков, выделение 
важных и значимых звуков для пользователя

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных DEX -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер, от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
звуков речи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 10 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Высокоточный локатор, 10 ка­
налов

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Обратный фокус Позволяет выбрать фокус, чтобы слышать речь сзади
Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 

резкие звуки
Сенсограмма высокого разре­
шения, 10 каналов

Для более точной настройки с первого раза

Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX
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НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 12
Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

7 звуковых классов с возможностью самообучения — анализ 
окружающих звуков, выделение важных и значимых звуков 
для пользователя, пополнение библиотеки шумов и значи­
мых звуков

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных DEX -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер. от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
З В У К О В  печи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 12 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обпатной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
гти/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния С Л У Х О В Ы М  аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Высокоточный локатор, 12 ка­
налов

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода- 
пя поканальной направленности для выделения речи

Обпатный d> O K Y C
Позволяет выбпать Фокус, чтобы слышать речь сзади

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки

Сенсограмма высокого разре­
шения. 12 каналов

Для более точной настройки с первого раза

Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устпойствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX

Цифровая ушная раковина Помогает определить источник звука и естественно сфоку­
сироваться на голосе спереди или сзади

TruSound Softener Поддерживает комфорт при появлении внезапных звуков на 
любой входном уровне за счет сглаживания пиков внезап­
ных звуков
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НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ
Количество каналов обработки 15
Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

11 звуковых классов с возможностью самообучения -  ана­
лиз окружающих звуков, выделение важных и значимых 
звуков для пользователя, пополнение библиотеки шуыов и 
значимых звуков

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных DEX -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер. от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
ЗВУКОВ речи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 15 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обпатной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Высокоточный локатор, 15 ка­
налов

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Обоатный (b o K Y C Позволяет выбрать фокус, чтобы слышать речь сзади

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки

Сенсограмма высокого разре­
шения. 15 каналов

Для более точной настройки с первого раза

Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устпойствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX

Цифровая ушная раковина Помогает определить источник звука и естественно сфоку­
сироваться на голосе спереди или сзади

TruSound Softener Поддерживает комфорт при появлении внезапных звуков на 
любой входном уровне за счет сглаживания пиков внезап­
ных звуков

Усилитель речи_____________ Обеспечивает понимание речи в сложных ситуациях,
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InterEar (IE) обеспечивает выделения речи для доминирую­
щего голоса в группе

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки

Контооль за шумом ветра Уменьшение шума ветра
Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах
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At

/Печать:
Суд в г. Люнгбю 
Суды Дании/ 
/Штамп: Нотариус/

«УТВЕРЖ ДАЮ »
компания «Видекс А/С» (Widex A/S), Дания

Региональный президент 
(должность)

Кристиан Хьюсгаард 
(имя)

_____ /Подпись/
(подпись)

М Л .

/Печать:
«ВИДЕКС А/С» 
Нюмоллевей 6, DK-S540, 
Линдж, Дания 
Телефон: (~^45) 44 35 36 00/
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/Печать: 
Суд в г. Люнгбю 

Суды Дании/

Настоящим подтверждается, <тто господин Кристиан Хьюсгаард, сегодня, в моем 
присутствии, в нотариальной конторе утвердил и подписал вышеуказанный документ. В  
документе не обнаружено каких-либо заметных исправлений или дополнении.

Нотариус не проверял и не утверждал содержание документа, а лишь подтвердил 
ЛИЧНОСТЬ, правильность датировки и подлинность подписи.

Господин Кристиан Хьюсгаард подтвердил свою личность, предъявив датский паспорт 

209429657.

Окружной суд г. Люнгбю, Дания, 16 декабря 2020 г.

/Подпись/ 
Рита Ахле 
Нотариус

/Печать:
Суд в г. Люнгбю 
Суды Дании/ 
/Штамп: Нотариус/
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/Печать: 
Суд в г. Люнгбю 

Суды Дании/ 
/Штамп: Нотариус/

АПОСТИЛЬ
(Convention de La Науе du 5 octobre 1961)

1. Стлана Дания

Настоящий официальный документ

2. был подписан Ритой Ахле
3. выступающей в качестве Нотариуса
4 скоеплен печатью/штампом Суда в г. Люнгбю

Удостоверено

5. в Копенгагене 6. в дату 17 декабря 2020 г.

7. кем Министерством иностранных дел Дании
65CFF219

9. Печать/штамп: /Печать: 10. Подпись: /Подпись/
Министерство Майкл Мэдсен

иностранных дел
Дании/

Настоящий Апостиль удостоверяет только подлинность и должность 
лица, подписавшего настоящий официальный документ, и, при 

необходимости, подлинность печати или штампа, которыми скреплен 
официальный документ. Настоящий Апостиль не удостоверяет 

содержание документа, для которого он был выдан.

Чтобы проверить подлинность выданного апостиля, отсканируйте QR-код 
или посетите следующий веб-сайт:

/QR-код/

https://e-register.um.dk
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Российская Федерация ^

Г ород Москва.
Двадцать четвертого декабря две тысячи двадцатого года. ^
Я, Дейнеко Людмила Валериевна, временно исполняющая обязанности нотариуса 

города Москвы Прокошенковой Елены Евгеньевны, свидетельствую подлинность подписи 
переводчика Краплина Дениса Александровича.

Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в реестре; № 21/86-н/77-2020-

Взыскано государственной пошлины (по тарифу): 100 руб. 00 коп.
Уплачено за оказание услуг правового и технического характера: 300 руб. 00 коп.

Л.В. Дейнеко

Прошнуровано, пронумеровано и скреплено печатью^  ̂  лист(-а,-ов)

Л.В. Дейнеко

■“'esho ь 'п
прг.ц-

Российская Федерация 
Город Москва

Авз^изг^ь чвтверпюго деНдбря две тысячи двддцдшго года
Я, Дейнеко Людмила Ралериевна, временно исполняющая 

обязанности нотариуса города Москвы П м к ^ е н к о ^ й  Елены 
Евгенбеаны, свидетельствую верность 
мне документа. ^  Р
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